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Narod, ki ljubi svobodo je neunicljiv!

Spominska prireditev ob 20. obletnici izseljevanja koroskih Slovencev

; i
Dezelni glavar Wedenig:
Naj bi nas v bodoge niGesar vet ne logilo

Dan izselitve nalih slovenskih delelanov po
nacifalizmy je bil golove ena najbolj temnih
totk v zgedovini nole domovine. Mimi ljudje so
bili pregnani in izgnani iz poded domovine
samo zaradi tega, ker jih e rodila slovenska
mati. Sovrailve ter preziranje pravice in Elove-
tkega dosltojanslva so slavili orgile. Vsi, ki so
si le ohranili farek Elovekoljubjo in praviZnesti,
so se zgrozili ob tem poletju in dogajanju.

Korolki Slovenci so avsirijski driavljoni ter so
kol laki 1o svojo avsirijsko In korolko domovi-
no resniéno doprinesli velike Rrtve. Vsi, ki smo
prestali in pretiveli ta &as in ki smo pogosio
tudi sami bili njegove Irive, se le 1 grozo spo-
minjamo teh Zasov, In &e smo ta straini Caos tudi

pretiveli in morall prelrpeii vie slrohole, potem

po konéanem inlermezzy le nismo pozabili, da
je nadaljnje fivijenje moino samo v dobrem pri-
Jateljsivu z vsemi, ki so pretiveli la Zas.

Toda kel odgovorni driove in deiele imamo
nalego napram mladini, napram tistim, ki bede
te jutri poklicani vodili usedo nole domovine.
Posredovatl jim moramo spomin, da bodo zovesi-
no skrbeli xa to, da se 1i &asi ne povrnejo; da
se bodo zavedali, da Je treba svobodo kot dra-
goceno posest vedno rnova spel braniti in si jo
priberiti, ¢¢ jo hoZemo vlivati. Morda je bil za
nas vse la Zos sicer trda, toda hkrati fudi dobre
utiteljica, kajti Iele v tem Easy smo se prav 10-
vedali, kake dragocena dobrina je svoboda.

Ce sem prilel tuka] k vam kot defeini glavar
Koroike, peolem zato, ker ste tudi vi roupani mo-
jemu wvarstve in se kol sodobnik teh Zasev, ki
smo jih prelivell, trudim s p tno polilike v
deleli gradili mostove med ljudmi, ki five v fe]
deleli, med slovenskimi in nemikimi delelani.
Mislim, de se je ta politika dobro obnesla in da
bomo 1 ftake politike grozote ftistega Easa, ki
smo jih morali skupno prestati, latje porabili in
bomo skupno delali na gradnji nove srele, de-
fele in domovine, ki noj bo vsem neosporavan
obste] in v kaleri se bemo wii polutili srene
in dobre.

Tako vse svebodoljubno ljudsive nole delele
sodotivija spominski dan, ki ga prirejate za Iju-
di, ki pripad vall narodnosini skupini. In Irtve,
ki ste |Ih doprinesli, ste doprinesli tudi ra nas
in bila je fo skupna Irtev, kot vidimo in upolle-
vaemo ob danolnjem spominu.

Na] bi nos v bodole nilesar vef ne logilo,
noj bl spornall, da sl le v skupnosti moremo
ohraniti dobrine svobode, provice in Elovelkega
dostejanstval

——

Spominv na najbolj temne dni v zgodovini koroikih Slovencev je bila posve-
Z¢ena zadnja scbota. Kijub skrajno neugodnemu vremenu se je okoli fisoZ naiih ljudi
iz celoinega ozemlja, katerega narodnostno in jezikovne mejo je neizbrisno zaérfala
tudi zlofinska izselitey veZ sto slovenskih koroikih drufin, na dan dvajsele oblemice
feh strainih dogodkov zbrale v Celoveu, da se spomnijo prestanega frpljenja in do-
prinefenih Irfev. Hkrali pa je bila fo veliasina manifestacija nezlomljive Zivljenjske
volje slovenskega ljudstva na Koroskem, ki se je tudi v Zasu najhujiega nasilja po-
gumno uprlo krivici in je v junaikem boju proti nacifaiizmu doprineslo bistven de-
lez k zmagi resnice in pravice — za mir in svobodo.

Prireditve so se kot Zasini gostje udeleiili g. deieini glavar Ferdinand Wede-
nig, mil. prelat dr. Bliml kot zastopnik tkofa dr. Késtnerja, generalni konzul FLR

Jugoslavije v Celovcu Boris TrampuZ z ostalimi
francoski honorami konzul v Celovcu Peter

Zlani generalnega konzulata,
Griebichler, predstavniki bratske

slovenske manjdine v Ilaliji, zastopniki KZ-Verbanda fer predstavniki vseh slovenskih
narodnih organizacij na Koroikem, mediem ko so gradiitanski Hrvati brzojavno Ze-
leli uspeien pofek prireditve in poslali ,brafske pozdrave vsem korofkim Slovencem”.

Y soboto zjutraj je bila v okviru spominske prireditve v stolnici mala, katero
je bral prevzv. 3kof dr. Késtner, ki je navzotim spregovoril v slovenskem jeziku,
Po madi so se izseljenci zbrali na svejem obénem zboru (o katerem porofamo na dru-
gem mesfu), nato pa je bila v napolnjeni Veliki dvorani Doma glasbe spominska
prosiava, ki je poleg govorov Janka Ogrisa, defelnega glavarja Wedeniga, pred-

sednika MNarcdnega sveta koroikih Slovencev dr. Valenting

Inzka in predsednika

Zveze slovenskih organizaclj na Koroikem dr. Francija Zwittra obsegala lepo uspel

pevski kencert, pri katerem je sodelovalo blizu 300 pevk in pevcev.

Predsednik ZSO dr. Franci Zwitter:

Kot Zivo ljudstvo, ki je preivelo najhujSi cas

ne moremo priznati reSevanja nasih vprasanj
na osnovi mrivih Stevilk

Vsak narod ima v svoji zgodovini dne-
ve, ki so usodno posegli v njegovo Zivije-
nje in mu zalo ostanejo v spominu veino
jivi. Tak dogodek v zgodovini koroikih
Slovencev je nasilno izseljevanje vei sto
druiin dne 14. in 15. aprila pred dvajseti-
mi lefi.

Od nadih narodnih nasprotnikov dolgo
pripravijen in na vrhuncu njthove moZi de-
janske izvedeni na&rt — nasiing izselifev,
ki naj bi za vedno likvidirala take imeno-
vano korotko vpraianje, je v resnici prekri-
iala vse rodomome ratune politike profi
korotkim Slovencem od poznane izjave, da
imajo le 3¢ dobo ene generacije Zasa za
refitev fega vpraianja, pri kaferi nalogi
morajo sodelovati vsi — 3ola, uprava in
cerkev, — pa do neprikritega narotila na-
cistitnega nofranjega minisira Fricka gau-
lajterju  Rainerju: Macht mir das Land
deutschl!

Da se to ni uresnitilo, gre zahvala v prvi
vrsti vam izseljencem — vam starejdim, ki
ste doiivell to najhujio fragedijo ie za-
vestno, vam miajiim, ki ste bili tedaj 3e
kot otroci sirganl iz topline domaéega cko-
lja v mrzli tuji svet, ki ga niste razumeli,
in fudli vam, ki ste bili ie v maferinem fe-
lesu in vsem, ki ste bili rojeni v bedi in
pomanjkanju raznih faborie.

Yaie junaiko trpljenje ni bilo zastonj;
dalo je moraino moé in oporo vsem, ki
so ostali doma, da so kljubovali kruti

odpora profi netlovedki diktaturi fudi
na nadih tieh.

In zato se danes ne spominjomo na 14.
in 15. april pred dvajsefimi leti le kot na
dneva, s katerima se je pritelo trpljenje
nasih kzseljencev in nalega Eloveka na Ko-
rotkem, — marveé se ju spominjamo fudi
kot povoda in zaletka odpora In upome
borbe na smrt obsojenega majhnega kore-
tko-slovenskega ludstva profi do zob obo-
rofeni sili hiflerjevega rajha.

. Zavedati se namreé¢ moramo, da nas ni-
so selili zgol] zaradi tega, ker smo bili Slo-
venci — to ne bi odgovarjalo zgodovinski
resnici — ampak zaradi tega, ker smo
hotell estati Slovenci in nismo hofeli
kionifi, ko so kionili in kleZeplazili moénejii
od nas.

Zato danes ob dvajsetletnici spomina na
ta straina dneva ponovno odkritosréna in
iskrena hvala vam vsem — Izseljencem,
borcem in itevilnim nepoznanim tihim juna-
ikim moiem in ienam, preostalim no do-
movth, za vado zvestcbo in vaie junaitvo,
da niste klonili tudi ne v najhvjiem Easu
trplijenja nasiéene naife zgodo-
vine. Svet ste opozorili na majh-
no, junatko ljudstvo, ki stolet-
ja 2ivi na svojil zemlji ob Zili
in Dravi in ljubli svoj jezik In

svo] izvorin zato note kleonitil
[Nadaljevanje na 8. sirani]

I sii in da se je uigal plamen aktivnega

Obmann des ZS0 Dr. F. Zwitter:

Als Briicke von Volk
zu Volk

wollen wir das gegenseitige Verstehen firdern

sDenn  Schmetterlinge  leben
Ghetto!« An diese aufwiihlende Klage eines
im KZ Theresienstadt ermordeten Kindes
muss man denken, sooft man sich die furcht-
baren Ereignisse vor 20 Jabren vor die Augen
fishrt. Auch die gewaltsame Aussiedlung von
iiber 300 slowenischen Familien am 14. und
15, April 1942 zablt dazu.

Wenn wir heute in einer schlichten Feier
auch dieser Tragodie gedenken, so nicht des-
balb, um alte Wunden aufzureissen, sondern
um die Nachwelt und insbesonders die heuti-
ge Jugend wachzuriitteln, die an diese Greuel-
taten gar nicht glauben will, weil sie unfass-
bar sind.

Dies ist beute umsomebr notwendig, weil
es noch immer Leute gibt, deren Gewissen
wegen dieser Greueltaten keineswegs beun-
rubigt ist und die fir die unmenschlichen Ver-
brechen noch immer Worte der Entschuldi-
gung finden. Die Geschichte aber lebrt uns:
vom Wort zur Tat ist der Weg nicht weit!

Wenn heute z. B. die Austreibung der
Kidrntner Slowenen als kriegsbedingt binge-
stellt und zum Ausdruck gebracht wird, dass
leider zm wenige Ausgesiedelte wms Leben
gekommen sind, so ist dies ein Fanal, das zur
Wachsamkeit mabnt. In einer solchen Psy-
chose kann es kein friedliches Zusammen-
leben und kann es keine ertragliche Regelung
der Minderbeitenfrage geben,

Gerade jenen, die so laut nach einer Min-
derbeitenfeststellung ruren, muss Klar gesagt
werden, dass sie vor 20 Jabren genau wussten,
wo die slowenische Minderbeit lebt. Von Egg
bei Hermagor bis Bleiburg, hoch oben wvon
Kostenberg und Diex bis in die Karawanken-
taler sind slowenische Familien wvon ibren
angestammten Hdifen wertrieben  worden.
Uberall dort leben auch heute noch Slowe-
nen! Es wire ein gefihrlicher Irrtum anzu-
nebmen, dass mit der gewaltsamen Aussied-
lung und mit den Gewaltmethoden des Na-
tionalsozialismus das slowenische Volk in
Karnten wverschwunden sei. Dies biesse, die
Ausrortungspolitik Eichmanns und seiner Hel-
fershelfer gutheissen und fortsetzen.

Unser Volk aber hat vor 20 Jahren ge-
zeigt, dass es nicht gewillt ist, eine solche
Politik hinzunebmen und ist auch beute nicht
gewillt, zu deren Wiederaufleben ja zu sa-
een. Wir wollen im Gegenteil niemals mebr
Zeiten erleben, in denen Aussiedlungen, KZ-s,
Gaskammern und Vilkermorde einer hiohberen
Ordnung dienen sollten! Wir wollen nichts
anderes als in Frieden und Gleichberechti-
eung mit dem Nachbarvolk in der geliebten
Heimat leben und arbeiten,

Wir wollen als Briicke von Volk zu Volk
— und nun zitiere ich die schénen Worte des
Herrn Landesrates Bacher aus seinem Schrei-
ben anldsslich dieser Veranstalltung — dazu
beitragen, »das gegenseitize Verstehen der

nicht _im

Menschen zu fordern, wm dadurch zu verhin-
dern, dass auns Mutwilligkeit oder Hass Men-
schen wvon ibrer geliebten Heimat und ange-
stammten Scholle wvertrieben werden!«
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Ob manjsinskem 3olskem zakonu v Sloveniji:

Narodnostne manjsine so cCinitelj

ki lahko prispeva k razvijanju soZitja in prijateljskih odnosov

Ze v zadnji Stevilki naSega lista smo porolali, da je Ljudska skupiéina LR Slovenije
sprejela zakon o manjiinskem Solstou, ki dolota za podrotja, kjer Zivijo pripadniki na-
rodnostne manjiine, dvojezine lole, obvezne za otroke obeh narodnosti, ter Sole z
ulnim jezikom manjiine za koprski okraj, kakor predpisuje londonski sporazum med Ita-
lijo in Jugoslavijo. V razpravi o zakonu je v skupséini govorilo veé poslancev, obrazlo-
2il pa je zakon predstavnik Izvrinega sveta LRS Vladko Majhen. V naslednjem pri-

nafamo nekaj izjav posameznih govornikouv:

Predstavnik lzvrinega sveta Vladko
Maojhen je dejal, da izhaja ta zakon,
pomemben tudi za mednarodne odnose,
iz dveh jasnih politiénih koncepcij: s sto-
lii¢a, da pripadajo narodnosinim manjii-
nam enake pravice kot narodom Jugosla-
vije in drugié, da so narodnosine manjiine
&initel], ki lahko prispeva k razvijanju aktiv-
ne koeksistence In prijateljskih odnosov med
sosedniml driovami. ,V boju za enako-
pravnost jugoslovanskih narodov in narod-
nosinih manjéin skrbi naofa skupnost pose-
bej za to, da se narodnostne manjsine
enakopravno vkljuéujejo in uveljav-
liajo na vseh podrocjih druibenega
fivljenja in v organih upravljanja. V med-
narodni politiki smo trdno na stalidéu aktiv-
ne koeksistence med narodi in razvijanja
prijateljskih razmerij s sosedi, Prepri¢ani
smo, da je mogote odpraviti fariia neso-
glasij samo tako, da se na obeh straneh
uvévriituje enakopravnost  narodnosinih
manjiin s prebivalstvom veéine.”

Nadalje je poudaril, da zakona o manj-
finskem Zolstvu ne sprejemajo zato, da bi
lele zaleli urejati ta del 3olstva, temved
zaradi fega, da uvzakonijo doseike pri do-
sedanjem razvijonju tega Solstva. .S lem
zokonom somo pofrjujemo pravice, ki so
jih Ze doslej imele narodnostne manjiine
na podroéju 3olstva in uvzakonjujemo 3ol-
sko omre#je, ki se je e doslej izoblikovalo,
predvsem pa odpiramo pot k nadaljnjemu
razvoju izobrazevalnega sistema za narod-
nosine manjsine.”

V obrazlozitvi zakona je Viadko Majhen
dejal, da nacela, ki so izraiena v fem za-
konu, veljajo za celoini 3olski sistem in se
torej ne omejujejo somo na obvezno fo-
lanje v osnovnih folah. Na podrogju $ol-
stva priznava zakon ndrodnostnim manjii-
nam froje temeljnih pravic:

® Na teh Iolah se poutuje v jeziku na-
rodnostne manjine in v slovenskem jeziku
ter mora biti pouk na dvojeziénih 3olah
organiziran fako, da si ufenci pridobijo
enakovredno znanje obeh jezikov.

® Posebej priznana pravica narodnost-
nih manjiin je globlje spoznavanje nared-
ne kulture matiénega naroda, kar je za
ohranitev narodnosinega Zuia neogibno. Te
posebnosti mora ueni naért upoltevali ta-
ko, da ne moti narodnostnega Eufa uéencev.

® pPripadnikom narodnostne manjiine so
posebej priznane vse demokratitne pravi-
ce pri upravijonju tega 3olstva in so pra-
vice narodnostne manjiine na podrotju 3ol
stva docela izenalene s pravicami sloven-
skega prebivalstva.

Zokon vsebuje e posebno dolotbo,
kalero so manjiinske Iole posebej za3<i-
tene in se lahko odpravijo samo z za-
konom. Druga izjema nasproti sloven-
skim folam je financiranje manjiinskega
folstva. Obe izjemi naj bi omogoili, da
bi fe iole &mbolj nemoteno opravljale
vzgojno-izobraievalno delo. Pri republi-
tkem svetu za ¥olstvo deluje tudi posebna
komisija za manjiinsko $olstvo, ki spremlja
to delo in pomaga ¥olam pa fudi krajev-
nim E&initeljem.

Ob koncu je govornik 3e opozoril na do-
sedanje izkuinje dvojeziénih 3ol in pouda-
ril: Prve izkuinje kaiejo, da niso upravi-
Zenl nikakrini pomisleki profi takemu siste-
mu izobraievanja, ker uspehi teh 3ol v ni-
Zemer ne zoostajajo za slovenskimi Iolami.

V razpravi je govoril tudi poslanec Ste-
fon Gydfi, predstavnik madiarske na-
rodnosine manjiine v Sloveniji. Dejal je,
da je ta zakon nedvomno zelo pomemben
za kulturno rast in razvoj narodnostnih
manjiin vzporedno s slovenskim prebival-
sivom. .Enakopravnost narodov je femelj-
nl pogo] za iskreno sodelovanje med na-
rodl. Ta enakopravnost narodov v nail
driavi se je v celati uveljavila tudi na ob-
moéju okraja Murska Sobota, kjer Zivi mad-
farska narodnosina manjiina stmjeno s slo-
venskim prebivalstvom. Pripadniki narod-
nosine manjiine so zastopani v vseh ob-
lastnih, politiénih in gospodarskih forumih.”

Zakon o manjiinskem Jolstvu — je nada-

lje dejal — za to obmoéje ne prinasa kaj
popolnoma novega, saj uvajajo dvojeziéno
folstvo Ze iretje leto v vseh tistih okoligih,
kjer Zivi madzarska narodnosina manjiina.
»Yzgojni uspehi na teh ¥olah, dosefeni s
takim nalinom izobrafevanja v te] kratkl
dobi, so pokazall, da je sistem dvojeziZne-
ga pouka najbol] primeren za zblievanje
obeh narodnostl,”

Kot zastopnik italijanske narodnostne
manjine je v razpravi govoril poslanec
Nerino Gobbo in poudoril, da zaoradi

20. april 1962

specifitnega polofaja Jugoslavije vpraia-
nje narodnosinih manjiin ni pomembno sa-
mo z nofranjega vidika, to je z vidika od-
nosov med ljudmi in odnosov, ki nastajajo
in se razvijajo v socialistiéni stvarnosti, mar-
veé je to tudi fesno povezano z jugoslovan-
sko zunanjo politiko, ki ji gre za miroljub-
no sozitje in &edalje tesnejie sodelovanje
s sosednimi driavami.

.Da bl se Jjudje med sebo] razumeli —
je poudaril — se morajo spoznavafi, me-
rajo med sebo] obZevatli kar najbolj nepo-
sredno. To pa je mogoée le, ako obviadajo
oba jezika. Obmejno prebivalstvo bo lah-
ko uéinkovito opravijalo viege mostu In
zblifevanja med sosednimi narodi in dria-
vami, ée bo bolj od drugih spoznalo misel-
nost, kulturo, zgodovino in predvsem jezik
sosednega naroda.”
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Resolucija slovenskih izseljencev

Korodki slovenski lzse-
ljenci, zbrani na svojem
obénem zboru ob dvajset-
letnici izselitve, so sklenili
nasloviti na zvezno in de-
ielno vlado naslednjo

RESOLUCIIO:

1. Z zadovoljstvom ugo-
tavljamo, da so bile z 12.
novelo k zakonu o oskrbl
irtev vkljuéene v krog
vpraviZencev kenéno ftudi
slovenske izseljeniBke Irtve
nacistifnega nasilja. Pal
pa vpraviZeno zahtevamo,
da se v otigled dejstva,
da izseljencl 3e nismo pre-
jeli nobene pripomitke od-
tkodnine, le-tem takoj iz-
plata pristajajoéi dele.

2. Ni treba poudarjati,
da se tkode, ki smo Jo
virpeli, maferialne ne da
popraviti. Gre fu zlasti za
ogromno tkodo, ki je bila
prizadejona nasi miadini
in celomemu naiemu ljud-
stvu na podrogju Jolstva in
jeztka. Tu z dosedanjim
Zolskim in sodnijskim zake-
nom nifesar nl bilo stor-

jenega v poprave fe ve-
likanske krivice. Zato po-
novno opozarjamo viado,
da redi Jolsko vpraianje
in vpraianje enakoprav-
nosti slovenskega jezika v
zadovoljstivo po nacizmu
hudo prizadete manjiine.

3. Na Korotkem vedno
bol] odprio rovarijo nacl-
stitne organizacije profi
pravicam slovenske manj-
ine. Slovenski izseljenci
vemo iz lastne izkuinje,

da so podobnim besedam

pred izselitvijo sledile iz-
selitve, progoni z domov
in vse druge oblike geno-
cida. Zato zahtevamo od
viade konéno uéinkovite
vkrepe profi vsam organi-
zacljam, ki hujskajo proti
pravicam korodkih Sloven-
cev in ustvarjajo nacional-
no mrinjo.

4. Po obsegu je izselif-
vena akcija tofno zalrta-
la jezikovno in narodnost-
no mejo na Korotkem. Za-
jela je v celoti tisti del
Koroike, kjer prebivajo

Slovencl in ki je 3e danes
klijub vsem nasprofnim
trditvam in drugaZnim 3fe-
vilkam podroéje s sloven-
skim in mefanim prebival-
stvom. Slovenski izseljencl
zato odlo¥no odklanjamo
kakrinokeli ugotavijanje
manjiine, ki po hudih po-
sledicah nasiine Izselitve
in ostalih oblik genocida
ter ob ponovnem hujska-
nju ne more biti demckra-
titno sredstvo za znosno
refevanje manjiinskih vpra-
Sanj,

5. Korotki slovenski iz-
seljenci ne zahtevamo ma-
§¢evanja niti noiemo od-
pirati starih ran, paZ pa
felimo tako zakonito ure-
ditev sofitfja med sosedni-
ma narodoma, da se nik-
dar, veé ne bi povrnili &a-
si, podobni onim, ko smo
bili lzseljeni iz domovine
in pregnani z domale
zemlje samo zaradi tega,
ker smo bili in smo hoteli
ostati Slovenci.

Celovec, 14. aprila 1962.

BLAZ SINGER:

Izku$nje in nauki desetih let tehni¢ne

revolucije na vasi

(3. nadaljevanije)

kmetovanja,
® ker pred

druga erapa motorizacije kme

mu ftevilu kmetij.

v ZDA pretek

Druga etapa motorizacije kmetijstva, ctapa motorizacije dela na polju je v nafi
kmetki praksi pustila globoke sledi. Naravni individualizem, ki korenini v kmedkem
doveku in ki so ga pri nas nekateri krogi iz ozkostrankarskih ambicij fe podpiho-
vali, je povzrodil, da je kmetovalec zelo nepremisljeno kupoval najrazliénejfe kmetij-
ske strojc in da je prav malo gledal na to, ali in koliko bo z njimi delo olajial in
zboljfal in v koliko bo z njimi proizvodnjo pocenil, kvaliteto pridelkov pa izboljsal.

® Ker fehnini revoluciji zadnjih 10 let na vasi ni sledila revolucija v nainu

nabavo strojev all pa vsaj potem vetina kmetovalcev ni dovolj
rla, kako bi bilo treba prolzvodnjo preusmeriti, da bi bila delovna zmo-
gljivost strojev v kar najvedji meri izkoriiZena in
@ ker dosle] ¥e nikakor nismo uﬂr.u:o razbremenili tlslega,gl;ll “em;:a na kme-
InMdehﬂ—M&Ma of iene, matere in vz ce,
pr im ljudem ni prinesla one blaginje, ki so jo pritako-
vali in kakor jo je prinesla zemlji¥ki veleposesti.

Izku$nje in nauki druge etape kot napotilo za prehod v tretjo etapo

Motorizacija kmetijstva, zlasti pa poljskega dela se ne odvija po nekih osebnih
Yeljah. Industrija kmetijskih strojev ne more postaviti na trg stroje, kakor bi jih ra
ali oni za svoj primer zelel, marve! je v proizvodnji vezana na serijsko izdelavo, na
zelo posplofene pogoje, kar je tudi samo po sebi razumljivo. Kmet'jski stroji morejo
biti poceni, & so izdelani v velikem Stevilu in tako, da odgovarjajo kar najvecje-

Narava kmetijske proizvodnje — delo na prostem in nujnost opravljanja dela
med potjo — je bila vzrok, da je od prvega kmetijskega vladilca z 10 tonami teze
fu skoraj 50 ler, preden je motor ]

1.200 do 1.500 kg te¥e tudi v alpskem svetu vzdrial vse glavne preizkuinje dela na
polju. Kako tefavna je bila pot do danainjega traktorja, vidimo iz tega, da je tra-
jalo ve& kot 20 let, preden je bil traktor tako dale! razvit, da ni bil ved samo vladi-
lec pluga in brane, temve¢ je lahko opravljal tudi drugovrstno obdelavo zemlje in
oskrbo posevkov. Prvi takfen traktor je bil izdelan leta 1924. Imel je Yelezna kolesa.
In spet je minilo 8 let, preden je 1932 nastopil pot v kmetijstvo traktor s pnevma-
tiko na kolesih s svojimi prednostimi: manjio tezo, vedjo brzino, uporabnost v pre-
vozniftvu na cesti in ni%ja potro¥nja goriva. Skladno z razvojem v proizvodnji trak-
torjev je fel tudi razvoj v proizvodnji njegovih prikljutkoy za obdelavo zemlje, za
oskrbo posevkov ter za Zetev in spravilo pridelkov. Iz leta v leto je traktor
mal vet opravil, ki sta jih prej opravljala vol in konj.

v univerzalnem traktorju z okoli

revze-

Se nadaljuje)
(Se ]
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DUNAL. — Avsirijskli parlamentarel bodo konee pri-
hodnjega meseca obiskali Jugoslavijo. Predsednik
parlamenta dr. Malela |Je Il obisk p
tarne delegacije v Jugoslavi]i ket valen prispevek
k medsebojnemy razumevaenjs In okreplivi dobrih
sosedskih odnosov med obema driavema. Dr. Ma-
leta je izrazil vpanje, da bo vposiavitev osebnih
stikev prav take prispevala k medsebojnemy razu-
mevanju. Avsirijska parlomentarna delegacija, v kao-
teri bodo predstavniki vseh treh v parlamenty za-
stopanih  strank be prva delegacija avsirijskega
parlamenta, ki bo obiskala Jugoslavijo,

TRST. — V sobolo popoldne je prispel avsirijski
podkancler Bruno Pittermann v Trst, ¥V Trstu, TeEiZu
in Benetkah si e ogledal pristaniltke naprave fer
se pogovarjal o na&rtih naftoveda Trsi-Dunaj. Pefe-
vanje je il tudi obisk lansk: lese]

DUNAJ. — Dunajska policija je arelirala enega
najbelj znanih belgijskih nacistov Roberta Jana
Yerblena, ki je bil med vojno Iel belgijske var-
nosine slulbe, neposredno podrejene nemikemu ge-
stapuy  VYerblena, ki je take] pe vojnl zbefal v
Avsirijo, so razglasili za vojnega zloZinca In go~
na sodnih obravnavah v njegovi odsofnosti v Belgijl
spoznali za krivega smrli ved sto belgijskih redo-
ljubov. Ceprav Je Verblen Zfivel na Dunaju pod
svojim pravim imenom, je lela 1959 celo dobil
avsirijske driavijansive.

ZAGREB. — V sobolo so v Zagrebu odprli med-
narodni pomladanski velesejem. Ma sejmu razstav-
lja sveje proizvode, ki so nomenjeni blagovni iz-
menjavi, 112 Inozemskih in 355 Jugoslovanskih raz-
stavljaveev. Razstavljavei so zastoponi iz 15 delel
Evrope, Azije in Zdrulenih driav Amerike. Otlvoritvi
so prisosivovali ilevilni predstavniki jugoslovanske-

ga politiZnega in gospodarskega Zfivijenja fer Zlani
dipl tskega in & ga 1bora.
BEOGRAD, — V ponedeljek Je sovjetski zunanji

minister Gromiko prispel na petdnevni obisk v Ju-
goslavijo. Sovjetskega gosta je na letaliify Batal-
nica sprejel jugoslovanski zunen]i minister Kola
Popovié ob navioZnosii visokih jugoslovanskih pred-
stavnikov in zastopnikov vzhodnih driav, vkljuZne
Kitajske. ¥ naériv vradnega obiska sovjeiskega zu-
nanjega ministra v Jugosiaviji so bili razgoveri z
jugeslovanskim zunanjim ministrom. Sovjetskega zu-
nanjega ministra je v torek sprejel marial Tite, ¥
sredo pa podpredsednik Kardelj. Gromikov obisk
je po Hirih letih in pol prvi obisk visokega so-
vjeiskega viadnega predstavnika v Jugeslaviji, kar
da sklepati, da so se odnosi med obema driovama
bistveno izboljlali.

DUNAJ, — Prexident zvezne gospodarske zbornice
ing. Roab in generalni sckretar Korinek sta v sre-
do edp e na Industiijskl lese] .

pelto. Avsirija je na bud

pell ]
velesejmy zaslopana z obseino skupinske rozsiave.
Razen koleklivne rozsiave je wvdeleienih fe 15 awvsirij-
skih tvrdk, ki posamezno razsiavijajo.

ZENEVA. — Predstavniki osmih neviralnih in Iz~
venblokovskih driav, ki sodelujejo pri delu konfe-
tence 2a razorofilev, so imeli v rezidenci Ivedske
delegacije zasedanje, ki je ftrajalo okrog tri wure.
Sklepe so predlokili zasedanju razorolitvene kon-
ference in predlagall atomskim silam nov natin o
relilev problema alomskih poskusov.

AMSTERDAM, — Tisofe demonsiraniov je nedav-
no prolestiralo po terdamskih h zoper po-
tiljanje holandskih vojalkih okrepitev v Zahodnl
Irian. Demensiranti so zahlevali fudi, naj bi holand-
sko-indonezijski spor wredili na miren natin, De-

izl Soclalistié delavska

tracije e org

stranka.

RIM. — V Rimu so konfali mednarodno sreanje
«.Za svobodo ipanskega Iljudstva”, na kalerem so
sodelovall Hevilni politieni in kulturni delavej iz
eviopskih in julnoameritkih driav. Ma srefanju so
sptejeli i resolucije. AntifalistiZno srelanje so sku-
tali moliti in ovirali neofaiisti. Policija je odloEne
posredovala in arelirala nad 70 falisti¢nih razgra-
jutev. Med areliranimi 3o mnogl voditelji desni-
Earskih, mladinskih in drugih falistiénih organizacij.
Na zborovenju 3o poxvali evropsko in  ameriike
demokraliZno javnost, naj podpre akcijo 1a progre-
sivno in svobodoljubno Spanijo.

WASHINGTON, — Novi razgoveri o Berlinu, ki so
v ponedeljek zoeli med amerilkim zunanjim mi-
nistrom Ruskom In sovjelskim veleposlanikom De-
brininom, so v vidulju osltega konflikta med zapad-
nimi silami in bonnske viade, V Washinglonu je
ogoréenje o objavi aomerilkih prediogov o berlin-
skem probl v b L fisku zelo veliko. Stafe
depariment je protestiral rzaradi tega prl zahodno-
nemikem veleposianiitvu v Washingtonu., .Kriitev rau-
panja” ulegne neugodno vplivali na potek ameritko-
sovjetskih razgovoroy o Berlinu, V washinglonskih
krogih menijo, da bodo ZDA prediotile Sovjelskl
gvezl nov na&rl o Berlinu, ki bi vseboval neko ob-
like priznanja pristojnosti za vzhodnonemike viade.
Baje bl v izjavi, ki bi si jo izmenjali in ki bi se
tikala nenopadanja, poudarili tudi spoifovanje se-
danjih  .demarkacijskih Edt", lzraz  demarkacijska
&ta e fiZe fako meje na Odrl in Nisi med Poll
sko In Vrhedno Nemiijo kakor tudl meje med obe-
ma MNeméljama ter berlintkega _xidu”. Amerilki do-
) t uporablja baje besedo .oblast® za vrhod-
nonemlke vlade. Masproitne pa te Bonn r vsemi si-
tami upira kakiinemu koll priznanju Yzhodne MNem-
Zlje in je 2da) v svojl frmi segel celo po sredsivih.
ki so obZulno chladila odnose med Ametike In Zo-
hodne Nemiijo.

PARIZ. — TYako] po izvedenem referendumy ©
AlZiriji Je francoski predsednik de Gavlle zamenjal
dosedanjega predsednika viade Debreja : banénim
direklorjem Pompidoujem, ki je bil Ze veZ let nal
olji sodelavec do Gaulla. O novih volilvah pa d®
Gaulle nole ni slitall, ker se baje boji, da bl ¥
tem primery prille do porasia glatov za komunl-
stitno stranko.
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V okviru kulturne izmenjave med Korosko in Slovenijo:

Celovsko gledalis¢e v Ljubljani in Mariboru

Kulturna izmenjava med Koroiko in Slovenijo ima fe vedletno tradicijo in so bill
na fe] poti postavijeni e 3tevilnl pomembni mejniki. V letih po zadnji vojni so se
zvrstile ifevilne medsebojne izmenjave raznih kulturnc-umetni¥kih skupin, ki vse so
siufile velikemu cilju: posredovati ed naroda do naroda doseike in stvaritve in tako
pospeievati medsebojno razumevanje fer spoifovanje, s tem pa prispevati k mimemu
in prijateljskemu sofitju med sosednima narodoma, med sosednimi deielami.

Najnovejii korak na tej poti k skupnemu
cilju je bilo gostovanje celovikega Mesine-
ga gledali¥é¢a v okviru uradne kulturne iz-
menjave med Koroiko in Slovenijo v Ljub-
ljani ter v okviru neposredne izmenjave med
celovikim in mariborskim gledaliséem v
Mariboru. Ansambel celovikega gledalii¢a
je v lorek nastopil v ljubljanski Operi (fo
je bilo ze ftrelje gostovanje Celovéanov v
Ljubljani) s Straussove opereto ,Dunajska
kri" (Wiener Blut) fer v sredo v Slovenskem
narodnem gledaliféu v Mariboru,

Tako v Ljubljoni kot tudi v Mariboru so
se predstav udelezili stevilni visoki pred-
stavniki politi¢nega, javnega in kulturnega
#ivljenja, s koroike strani pa so bili navzo-
&i dezelni glavar Wedenig s soprogo, pred-
sednik deZelnega zbora Sereinig, deZelna
svetnika Sima in dr. Kersinig ler vodja kul-
turnega referata dezelne vlade dvorni svel-
nik dr, Rudan in ravnatel] gledalii¢a Bohm;
prav tako je bil pri obeh predstavah fu-
di generalni konzul FLRJ v Celovcu Boris
Trampui.

Na sprejemih v Ljubljani in Mariboru, ki
so jih gostom iz Celoveca priredili predsed-
nik Ljudske skupitine LRS Miha Marinko,
predsednik lzvrinega sveta LRS Borls

»Oscar” za jugoslovanski film

Lani je bila deleZna najvedjega priznanja
jugoslovanska knjiZevnost, ko je pisatelj Ivo
Andri¢ kot prvi jugoslovanski knjizevnik pre-
jel Nobelovo nagrado za literaturo. Letos pa
je bilo najvidje priznanje — filmska nagrada
»Oscar« — podeljena jugoslovanskemy fil-
mu, namre¢ risanki »Nadomestek« avtorja
Dufana Vukotica.

Letoinje »Oscatje« so podeljevali v Santa
Monici blizu Hollywooda. Najveé nagrad —

ar enajst — je prejel film »West Side story«
reziserjev Jeroma Robbinsa in Roberta Wi-
seja. Za najboljfo Zensko vlogo je bila na-
grajena Sofia Loren za podano glavno vlo-
g0 v filmu »La Ciociari«, medtem ko je Ma-
ximillian Schell prejel nagrado za vlogo bra-
nileca v »Niirnberfkem procesue,

Za najboljfo filmsko risanko je — kakor
smo ¢ povedali — prejel Oscarja Dufan
Vukoti¢, ki je Jugoslavijo zastopal s svojim
»Nadomestkom«. Njegov uspeh je toliko veé-
{:, e upoftevamo, da je komisija najprej iz-
rala dvajset risank in nato vzela v oZji iz-
bor le ¥e per — od teh iz Evrope samo »Na-
domestck«, eno risanko iz proizvodnje Walta

sneya ter tri iz proizvodnje »Warner
Bross«. Jugoslovansko filmsko risanko so v
tej konkurenci nagradili zaradi odlitne ide-
Je in zaradi duhovite realizacije.

[ -

Kraigher in predsednik mariborskega OLO
Joie Tramiek, so podpredsednik Ljudske
skupiéine LRS dr. Helij Medic, podpredsed-
nik lzvrinega sveta LRS dr. Alei Bebler,
predsednik OLO Joie Tramiek ter deZelni
glavar Ferdinand Wedenig v svojih nago-
vorih poudarili pomen kultume izmenjave
med obema sosednima deielama in je de-
felni glavar 3e posebej naglasil, da kul-

wDijaski glas® v novi Stevilki:

Stev, 16 (1040) — 3

turni odnosi prispevajo k temu, da se fudl
drugi problemi kljub razliZnim politiEnim
pegledom lahko obravnavajo v prijateljskem
duhu.

Gostovanje celovikega Mesinega gleda-
lis¢a se je v Ljubljani (kjer so bile vstopni-
ce razprodane v dveh urah) in Mariboru
razvilo v popoln uspeh. Prenapolnjeni dvo-
rani, navduiena publika, s katero so Celov-
¢ani takoj nasdli pravi koniaki, in zelo po-
hvalne kritike v tisku — to so zunanji od-
razi tega uspelega gostovanja, o katerem
je ljubljansko ,Delo” med drugim zapisa-
lo: Goslovanje Celovéanov je zapustilo ze-
lo ugoden vtis; gostje so nam pripravili ze-

VESELE IN PRIJETNE
PRAZNIKE VSEM BRALCEM,
SODELAVCEM

IN PRIJATELJEM

UPRAVA

UREDNISTVO -

sZavedamo se, da smo sSele
na zacetku*

Dobro se zavedamo, da na$ literarni trud kot celota e ne predstavlja. posebnega
napredka v koroskem literarnem ustvarjanju. Zavedamo se, da so nafi poizkusi sedaj Se
dokaj nezreli; dijaki smo, ne pesniki in pisatelji. V razvoju, zaletniskem razvoju, feprav

smo zbrali prispevkov Ze za tri Stevilke,

Tako je med drugim zapisal v wvodni besedi uredniski odbor, ko je predstavil novo
— Ze tretjo Stevilko literarnega obzornika dijakov Driavne realne gimnazije in gimnazije
za Slovence v Celoven »Dijaski glas<. S tem je tudi povedal, da ne gre pisati stroge kri-
tike na racun mladib ljudi, ki svojo ljubezen do maternega jezika skuSajo izpritati tudi
v bolj ali manj uspeino umetnisko oblikovani besedi. Res, kritika tukaj ne bi bila na
mestu, toliko bolj pa je treba poudariti razveseljivo dejstvo, da na‘a mladina na sloven-
ski gimnaziji sama pravilno oceni svoje zmogljivosti in marljivo ter samozavestno, ven-
dar brez fkodljivega samoljublja, i¥le pot naprej, pot nadalinjega razvoja,

Z wveseljem prebiramo »Dijaiki glase stran za stranjo, kjer se vrstijo kratke povestice,
sestavki in pesmi: to je delo nafih mladib, to so prvi poskusi literarnega ustvarjanja na¥ih
dijakov in dijakinj od prvega do sedmega razreda. Veliko prisrénosti je v njibh in topla
je njihova beseda, polna truda in prizadevnosti, pa tudi prepojena z liubeznijo do go-
vorice, ki jo je wsak posameznik najprej slifal od svoje matere. In v tej govorici nam
pripoveduje mladina o otroikib letib, polnib lepih spominov, o svojem mladem Zivljenju
in okolju, v katerem %ivi, o raznih doZivljanjib in o svojib notranjib ob&utjih. Mnogo
je teb drobnib wutrinkov in v wvsakem posebej ter v wseb skupaj se zrcali svet in se od-
raza Zivljenje, kot ga doZivlja mladi tlovek. In besedo priznanja je treba izreli %e za
ilustracije (Zorka Weiss in Hubert Greiner) ter priloge, za katere so posreene linoreze
prispevali Zorka Weiss, Hubert Greiner in Bogomir Bogataj.

»Dijaski glas«, ki je doslej izfel v treh Stevilkah, je wsekakor lepo sprifevalo nafe

mladine na slovenski gimnaziji.

lo vesel, prijeten vecer, za kar se jim je
naia publika oddoliila z dolgotrajnimi
aplavzi.

Ob gostovanju v Ljubljani in Mariboru
je bila z obeh strani poudarjena tudi Zelja
po nadaljnjih izmenjavah. Ravnatelj celov-
tkega gledalid¢a Bohm, ko je izrazil veselje
nad fem obiskom, s katerim Je bil vrnjen
nedavni obisk ljubljanske Opere v Celov-
cu ter so bile ,polrjene kulturne zveze, ki
so se med naiima sosednima defelama v
zadnjih letih moéno poglobile,” je pouda-
ril Zeljo, da bi se ta gostovanjo nadalje~
vala fudi v prihodnje fembolj, ker namera-
vajo tudi v Celovcu prihodnje leto znova
povabiti ljubljansko Opero. V lej zvezi je
Bohm dejal, da je zadnje gostovanje ljub-
ljanske Opere na Koroikem zbudilo s svo-
jo umelnitko ravnijo velik odmeyv, kar velja
ie posebej za moderno slovensko opero
«Ekvinokcij”, ki jo je zaradi velikega zani-
manja posredoval tudi v Koln, kjer deluje
zdaj nekdanji glasbeni vodja celovikega
radia dr. Zeril.

Zanimivo predavanje v Celoveu:

0d Triglava do Ohrida

Pod tem naslovom je v ponedeljek zve-
Zer priredila celovika Ljudska univerza za-
nimivo predavanje, na katerem je znanl
slovenski alpinist in Kugijev uZenec prof.
dr. France Autin v besedi in v skioptiénih
slikah pripovedoval o naravnih krasotah
precejinjega dela Jugoslavije.

Zanimanje za fo predavanje je bilo sil-
no veliko in so obiskovalci napalnili veliko
dvorano Delavske zbomice, kar je za ce-
lovike razmere vsekakor redkost. Pa niko-
mur ni bilo Ial, saj je predavatel], ki se je
povabilu odzval kljub teiki poikodbi no-
ge, v zelo dobri nemiini [mislimo, da nje-
geve opravitilo ni bilo potrebno, da ,nem-
tkega jezika ne obvlada tako dobro, ker
je tehnik in ne Jezikcslovec”) in v prijet-
nem kramijanju pripovedoval o lepotah
krajev, katere so navduieno opevali tudi
$tevilni pesniki in pisatelji raznih narodno-
st. Posebno doiivetie pa so bili njegovi
prekrasni posnetki, kaferih &udovita bar-
vitost |e dovolj zgovomo pri¢ala o mojstr-
skih sposobnostih avtorja, feprav e le-la
skromno pristavil, da je ,samo amater”.

Y kratkih stavkih sploh nil mogote opisatl
vsega lepega, kar je nudilo fo predavanje;
za tak opis bi bil potreben obfiren &lanek.
Pa ie ta ne bl mogel niti priblifno posre-
dovati prelesine krasole, 's katero je bo-
gato obdarovana pokrajina med ponosni-
mi velikani Karavank in Julijcev ter sinjo
modrino Jadrana. Predavanje pa ni poka-
zalo le prirodnih lepot, marveé tudi zgodo-
vino teh krajev in njihovih ljudi.

Tako je v vse] pestrosti in zanimivostl
zaiivela pred itevilniml obiskovalcl preda-
vanja delela, ki jo upraviteno priftevajo
med najleple In tujskoprometo najbolj pri-
viaZne dele sveta — to je deiela .od Tri-
glava do Ohrida”.

Drago Druikovii:

Koroski Slovenci v Avstriji

Ob dana$nji Korotki pa seve-
93 ne moremo mimo dejstva, da
i sedanji folski sistem manjfinske

fe neenoten.

Predvsem pa velja eriti vso
Pozornost cko1'|01':151:1:\1{::‘1}sv &initelju,
a bistveno oznako smo izbrali iz
Tazprave novejlega datuma nasled-
Ne: 20d koroskih upravnib okra-
16v je polititni okraj Volkermarke
(Velikovec), ée ga ocenjujemo po
tlefu v industriji in obrti zaposle-

, mnajmanj industrializiran  (je
Sden najyejih okolifew, kjer Zivi
del manjlina ibid.); najm!ll
’dcd izkazuje wpravni okraj Vil-

h-Land (Beljak-podeZelje), e iz-
f“"memo avtonomni mesti Klagen-
V"‘ (Celovec) in Villach (Beljak).
(cgohtii‘nem okraju Klagenfurt-Land

lovec-podetelic) sta dve tretjini
,u!"””ﬂ'_lmi k poljedelstvu (spet oko-
oy Kijer prevladuje narodna manjii-
o ibid.), kar med drugim labko na-
v‘””mo tudi na rodovitnost tal ., .«
m:fﬂkrbi glavnega mesta (Celovec-
pr genfury) 2 ekom zaostaja n.
g Podrodje Ro¥ne doline, kjer gre
PreteZno malega in srednjega
Tt 4 preskrbi z mesom prevla-
¢ vzhod (okraj Velikovec-Vol-

kermarkt) in zaostaja RoZ. Nasprot-
no pa so kmetje iz slovenskega in
jezikovno melanega podrodja pri
svojem nakupu usmerjeni v glavno
mesto (Celovcc-Klagcnfurt}, tako da
imenujejo $e danes v Celoveu sle-
herni letrtek, ko se zgrnejo v me-
sto po svojih opravkih ljudje iz slo-
venskega ter jezikovno mefanega
ozemlja, slovensko nedeljo (windi-
scher Sonntag). Pojasnilo glede eko-
nomske zaprtosti Korotke proti ju-
govzhodu naj dopolni na¥ pogled na
znatilnost ekonomske  odvisnosti
manjline: »Obe drugi progi, z izho-
diséem v Klagenfurtu (Celoveu) ima-
ta zaradi politine in gospodarske
orientacije sosedne driave Jugosla-
vije le iokdm‘ pomen.«30) Omenje-
ni progi veZeta avstrijsko omreZje z
jugoslovanskim na prikljutkih Pli-
berk, PodroZlica. V prihodnosti bo
tako ugotovitev vseckakor spremenil
dogovor o malem obmejnem prome-
tu; na tem mestu tudi ne bi veljalo

30) E. Schmid, Die Beziehungen dey Stad!
Klagenfurt xu Jhrem Umland, zalol. Ami det
Karniner Landesreglerung, Ablellung Londes-
planung und Raumforschung, str. 1, 8, 13, 14,
0, 1.

komentirati enostranske formulacije
citiranega avtorja v drugade izrﬂi-
no temeljiti razpravi.

Preiskava problema bi morala upo-
$tevati vsekakor tudi %¢ vprafanja
finanénih fondov in vseh drugh
praktiénih pogojev, ki lahko uéin-
kujejo na ugodnejii razvoy vprala-
nja.

Ce bi se vrnili e enkrat na poli-
tine vzroke, ki zavirajo refitev
Solskega vpralanja, bi se morali
ustaviti ob izsiljenem plebiscitu —
otrok, ali so za ali proti dvojezid-
ni foli. Tega je deleZen sleherni let-
nik ob vstopu v Jolo. Tudi geslo o
sloveniziranju Korofke in glasovi o
tem, da Slovenci zahtevajo najmanj
800 uradnikov ali pa zahteva, da
je treba tiste, ki so jim v drZavni
pogodbi namenili varstvo, Jele ugo-
toviti (kar imenujejo tretji plebiscit),
ne potrebuje ve¢ komentarja. Clo-
vek bi lahko zapisal, da gre za de-
zelo, ki je ali ¥e okuZena s plebis-
citno mrzlico ali pa je tako daled
razvila svojo demokracijo, da ved
ne more brez referendumov.

Med pogledi, s katerimi se je
avstrijski kvalificirani dlovek v do-
mati javnosti najbolj pribliZal pro-
blemu samemu in stvarni itvi,
moramo pred zakljulkom posredo-
vati vsaj Je staliiéa (odgovor koro-
tkemu nacionalizmu), ki jih je v
svojem pismu dunajskemu tedniku
zapisal ob koncu leta 1960 dr, E.

Kérner: »Za 59 % odlolitev v ¢a-
su plebiscita 10. oktobra 1920 in
nedeljivo Korosko v okvirn Avstri-
je se je treba zahvaliti avstrijski
usmerjenosti mnogib Slovencev (vin-
difarjev). Ob analizi plebiscita, ki
jo je ob trideseti obletnici izdala
skupina titoistiéno wusmerjenih ko-
roskib Slovenceve, opozarja avtor,
»da se le-ta po pristopu FLR] k
avstrijski  driavni ﬁgodbi 1955
prav tako kot katolitka skupina pri-
znava demokratitni  republiki
Avstriji. Resniéno  patriotska in
kristjanska naloga avstrijske wveline
na Koroskem bi bila, da bi pospe-
Yevala slovensko manjfino in bi jo
z resnifno enakopravnostjo sloven-
skega jezika, ki je izza dni starib
Bavarcev doma na Koroikem, v ce-
loti pomirila s ¢loveka dostojnim
bivanjem v avstrijski zvezni driavi;
s tem bi izkljulila sleberno diskusi-
jo 0 mejab tudi v bodofe, to le te-
daj, ko bi opustili ugotavljanje
manijsine in tudi velikonemske splet-
ke. Mi, Avstrijci, bi labko le tedaj
kritizirali vsakoletno italijansko bo-
censko spominsko »zmagoslavje« kot
Sovinistiéno, &e bi tudi mi po koro-
Skem detelnem glavarju Pieschu, le-
ta je dal za to pobudo 13. 2. 1947,
opustiti odpiranje bolefe rane, ali
a bi namenili oktobrsko proslavo
imtswu med obema narodoma, kot
je na to opozarjala Ze socialno- de-
mokratska »Arbeiterwille« 9. okto-

bra 1924. Velikodusna novoavstrij-
ska manjsinska politika v praksi bi
bila koristnejia, kot da gojimo sta-
ro avstrijsko tradicijo’, koristnejia
za spor ob Juini Tirolski ali kot
le teoretitno sklicevanje na donav-
sko monarhijo, katere razlike wveze
fe vedno bogata skupna zgodovina
in kulturna zavest.«31)

Ze z ugotovitvijo, da obstaja slo-
vensko narodno vpradanje kot pro-
blem narodnith manjfin v sosednih
drZavah3?), moremo govoriti o nji-
hovi funkciji.

Sodobnost jim je deklarativno na-
menila v okviru koeksistence vlogo
subjekta in posrednika. Ocena stvar-
nega poloZaja kakor tudi moralni
kodeks &lovekovih pravie govorita
za upravienost omenjene obravna-
ve, predvsem torej fe za Zivo funk-
cijo, ki se izraZa wdi v vlogi sub-
jekta in mo¥ni dejavnosti posredni-
ka. Vse to pomeni le tisto usmeritev
veCine, ki krepi narodno manjfino
v njenih razvojnih prizadevanjih. Le
tako bo lahko bogastvo za vedino,
od katere terja ¢as pray tako bist-
veno spremenjen pogled na odnose
do manjfine.

(Nadaljevanje prihodnji¢)

31) Die Furche, . 5253, shr. 13, 1940,
32) E. Kardel], Razve] slovenskega narod-
nega vpralonja, Ljubljana 1957, 2. pregleda-
na in dopolnjena Izdaje, XLVII
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Vstajenja dan

Tezko je ljudstvn, ki je Ze v zibelki izgu-
bilo svobodo. Slovensko lindstvo na Koro-
skem je zaswinjeno stoletja, zasuZnjen in za-
nifevan je njegov jezik. Se wel, zaradi zve-
stobe jeziku in svojemu rodu je bila ospora-
vana in okrnjevana njegova materialna eksi-
stenca. Ne bi bilo labhko navajati vseb social-
nib in gospodarskib zapostavljanj, ki so na-
femu Eloveku sledile zaradi njegove zavestne
pripadnosti  slovenskemu ljudstvu, zvestobe
sebi in neomajne znalajnosti. Na lastni zemlji
je nas ¢lovek trpin in pogosto zanifevan.
Odrekali in osporavali so mu tudi koScek
kruba, trdega in Cfrnega; pri sprejemanju v
sluzbe in namestitve so ga ocenjevali kot
manjurednega, kakor to delajo tudi belci med
¢rnci. Bel obloZen krub so jedli pripadniki
mocnejiega naroda in zviska gledali na slo-
vensko rajo, ubogega Lazarja, ki je pobiral
drobtine z bogato obloZene mize bogatinov
in mogocnezev. Slovenski ¢lovek, kmet, de-
lavec in izobraienec, se je moral rvati za
swoj obstoj.

Ob vsem tem je naravnost éudno, da slo-
venski narod, predvsem na nafi zgodovinski
zemlji, ni popolnoma utonil in da se je obra-
nil kliub wsemu. Pod obstojelimi razmerami
so bila na primer tudi ljudska Stetja *e ved-
no netotna. Toda Ceprav slovenskega liud-
stva nalrtno iz desetletja v desetletje naste-
vajo na papirju vedno manj, kar ne more
biti po naravnem redu in razvoju, smo bili
in bomo tukaj. V polpretekli zgodovini je
nase ljudstvo gotovo prestalo wibar, ki ga
svet Se ni wvidel straSnejSega. Biti ali ne biti,
je bilo vprasanje, Nacistitni samodrZec je iz-
podkopaval korenine nasemu Zivliu, dokoni-
no je hotel nasilno unifiti naSe ljudstvo in
ga iztrebiti z dobrih tisoé let iz roda v rod
podedovane nase zemlje.

In v preveliko ¢udo glej: Ko je pritlo naj-
hujie preganjanje, slovensko ljudstvo ni klo-
nilo — uprlo se je in strlo sekiro, nastavlje-
no na korenine slovenskega liudstva na Ko-
roskem, ki so ga hoteli nacistitni nasilniki
nacrtno iztrebiti in izbrisati slovensko govo-
rico iz koroSke dezele. Nafe ljudstvo ni ho-
telo umreti, junasko je vzelo kri¥ na rame,
wprlo se je in v strasnem trpljenju s smrtjo,
krvjo in solzami prestalo wveliki petek. Izmu-
&eno do skrajnosti si je priborilo jutranjo
zarjo welike nedelje — stajenje.

Kaj pravi o narodu trpinu, ki kljub teiki
peti pritiska note umreti, tudi ne na nafi s
krvjo porofeni koroski zemlji, pisatel] Ivan
Cankar? Tako-le je zapisal: Mofan si o slo-
venski narod! Tisof in pet sto let krvavis,
izkrvavel nisi! Narod mebkuinib bi dufo
izdibnil, Se svele bi mu ne vigali, e bilj bi
mu ne peli — ti pa tisolkrat ranjen, v trplje-
njw utrjen, ti komaj zmaja$ z rameni in pra-
vis: Nikarte, ta burka je stara %e tisof let.

Gotovo ¢udovite in globoke so Cankarjeve
besede, ki nam labko dajejo pogum, pogum
vsem, ki jib v trenutkib tesnobe potiska wvi-
har nasilia in neizpolnjenib praviénib, ute-
meljenih in priborjenih naravnih naSih eksi-
stencnih pravic v érni pesimizem in dvom o
nasi bodofnosti. Pogosto klonemo po nepo-
trebnem, Se smo, ki poniino in poblevno dvi-
gamo in zralimo klobuk pred onim, ki se
smatra prav zaradi tega za vef, ker ni Slo-
venec ali pa je svojo narodnost izdal in pro-
dal, pa je to labko najmanijii uradnicek ali
napibnien in domisliav sosed, ki se je iz pro-
fitarskib nagonov izneveril izrofilom swvojih
slovenskib prednikov ter si domiflja in pred-
stavlja, da v ofeb mocnejsega in vladajolega
naroda kaj wvel welja. Ta wveljava je zelo
dvomljiva, kajti zgodovinska prislovica dri,
da nasprotnik izdajstvo ljubi, izdajalca pa
zaniluje kot neznacajnega in nezanesljivega
¢loveka. Posteni in wvidevni nemsko govo-
re¢i sodezelani hote ali nehote spoStujejo in
cenijo onega naSega ¢cloveka, ki kljub wvsemu
ostane zvest svojemu ljudstvu.

Vel poguma, odloénosti in samozavesti ter
koli¢ino klenega optimizma nam je treba! Po
gigantski zmagi na smrt obsojenih nad na-
cisticnim nasiljem so se pred 17-timi leti
odprla koncentracijska in izseljeniska tabo-
riséa, ugasnili so ognji v peceh smrti — kre-
matorijih — in odprla se je pot v novo lep-
fe Zivljenje. V tistih majniskib dneb leta 1945
je bil znova tudi wstajemja dan korolkega
slovenskega liudstva, wvstalo je takoreko& iz
groba .., Koroska domovina, ki jo po pra-
vici imenujejo zibelko slovenstva, ne sme po-
stati grob koroikib Slovencev, na katerem
bi nasi smrini sovrainiki igrali orgije zmage
in wveselja. Tega veselja jim seve nikdar ne
bomo privedili, prav tudi zato, ker so wsi
svobodoljubni liudje sosedne narodnosti z na-
mi, kakor labko sliSimo iz ust uglednih so-
dezelanov in razberemo iz tiska, ki je resni-
co- in pravicoljuben. Vzroka dovolj, da ne
zapademo ¢Ernemu pesimizmu o na$i bodod-
nosti, temve¢ z zdravim optimizmom wvzdra-
mimo sebe in vse nase v zmoti tavajole bra-
te. Dobra in preprifevalna beseda najde hva-
lezno mesto in odprto srce, zato je treba, da
se za to prosveto brez strabu in oklevanja
zastavijo vsi nai rojaki, ki niso podlegli tu-
jim wabam. [Izgubljeni sinowvi in hcere slo-
venskega rodu bodo sretni, fe se bodo vrnili
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Ob¢ni zbor Zveze slovenskih izseljencev:

Cutimo v sebi moralno silo

ki nam bo pomagala, da bomo ostali zvesti rodu in jeziku

Dvajseti obleinici izseljevanja koroikih Slovencev je bil posveien ftudi letoinji
obéni zbor Zveze slovenskih izseljencev, na katerem se je zadnjo soboto zbralo pred
spominsko prireditvijo blizu fri sto zastopnikov izseljenitkih druiin iz vseh tistih kra-
jev, kjer so nacisti 14. in 15. aprila 1942 z mnofi¢nim izseljevanjem zaeli uresnide-
vati svoj zlolinski nairt o popolnem izfrebljenje slovenskega ljudstva na Koroskem.
Obénega zbora so se udelefili tudi predstavniki bratske slovenske manjiine v Italiji
fer zastopnik fistih gorenjskih drufin, ki so bile skupno z nafimi izseljenci v taboris¢ih

v Nemdéiji,

Uvedoma so se no obénem zboru zbrani
izseljenci spomnili vseh svojih umrlih so-
trpinov, tistih, ki jih je keutost nasilja zru-
Silo ze v izseljenidtvu, in vseh onih, ki so
umrli po vrnitvi v domovino. ,Dolga, zelo
dolga je njihova vrsta — je dejal Janko
Ogris —; danes in vsak dan nas neneh-
no opozarjajo, da nikdar ne smemo poza-
biti ogromnih Zrtev, ki jih je slovensko ljud-
sivo na Koroitkem moralo doprinesti za
svobodo in mir. Kot neme pri¢e nasilja in
krivic nas rofijo, naj bomo budni, da se
fasi, podobni onim pred dvajsetimi lefi,
nikdar vef ne bodo povmiliL" Kot viden
znak <astnega spomina dragocenim Zrivam
je Zveza slovenskih izseljencev ob dvaj-
seli obletnici izselitve polozila na grob svo-
jega dolgolelnega predsednika Vinka
Groblacherja venec — simboliéno v

spomin in cast vsem nestelim Zrtvam nasilja.

V imenu braiske slovenske manjsine v
Italiji je na obénem zboru spregovoril pred-
sednik Slovenske kulturno-gospodarske zve-
ze v Trstu dr. Joze Dekleva. Poudaril
je, da je usoda Slovencev v Avstriji in Ita-
liji bila v preteklosti in je danes tesno po-
vezana in bo fesno povezana tudi v bo-
doce. Vi in mi smo morali mnogo prefr-
peti, vendar hoZemo biti lojaini do driave,
v katerl fivimo. Zato pa zahtevamo, da se
nam prizna popolna enakopravnost, ker le
tako bomo mogli uspeino viditi vaino na-

v lepoto in weli¢ino izrolil starev in dawvnib
prednikov, kajti v tem je pristna in neska-
liena lepota, kakor so zapisali ne le sloven-
ski temvel tudi nemski pesniki in pisatelji.

Vstajenja dan — wvstali smo tudi mi in pre-
magali smrt. Praznovali bomo ta prazmik v
pomladanskem tasu in pomlad je &as pomla-
jenja in prebujenja. Dramimo iz mrivila tu-
di tiste nezavedne brate, ki povelini niso za-
plesali iz wvrst svojega ljudstva po lastni
krivd:.

Cankar je dejal: Tezkib tisoé let! Da, tei-
kib tisol let gleda na nas, tisol let in wve
so branili in obranili nati predniki slovensko
grudo in naSo pesem ter govorico na koro-
skih tleb. Storimo tudi mi tako!

logo, namre¢ biti most prijafeljstva med
sosednimi naredi in driavamli” Tudi zo-
stopnik izseljeniskih druzin z Jesenic je opo-
zoril na skupno usodo pregnanstva v nem-
skih taborii¢ih in poudaril, naj bodo prav
izseljenci fisti, ki bodo ne glede na mejne
pregrade najve prispevali za stvar miru
in prijateljsiva med narodi.

Po porocilu tajnika ZSI, ki je spomnil na
straine dogodke pred dvajsetimi leti ter
nato obrazlozil razna vpraianja v zvezi z
odikodnino, ki je bila konéno priznana
tudi slovenskim izseljencem, je spregovoril
predsednik ZSO dr. Franci Zwitter in
med drugim dejal:

Ob 20. obletnici izseljevanja je nada po-
sebna dolincst, da se spomnimo frpljenja,
ki se je zafelo pred dvajsetimi leti. V ta-
bori3¢ih ste hrepeneli po domaii zemlji:

verovali ste, da bo zmagala pravica — in
je tudi zmagala. Vi sami ste sl s svojim
frpljenjem in svojo zvestobo priborili svo-
bodo, priborili pravice, da spet lahko ob-
delujete podedovano zemljo.

Danes nas spet hofejo ugotavijati in ce-
lo pravijo, da se je preveé Izseljencev
vmnilo domov. Pred dvojsetimi leti so toZno
vedeli, kje Zivimo koroiki Slovenci in pov-
sod tam, kjer so nas izseljevali, Zivimo fu-
di danes. Zate manjine sploh ni treba
vgotavljati, zlasti pa ne gre generaciji, ki
je bila obsojena na smrt. Zaka] vendar ta-
ko kri¢ijo po ugotavijanjul Zato, ker hote-
jo danes spet nadaljevati politiko, ki so jo
hoteli konZati pred dvajsetimi leti, Toda ni
se jim posretilo, to je vaia zasluga in za-
sluga vseh tistih, ki so &li v boj in so va-
rovali domove in jezik; vsem velja naia
iskrena zahvala.

Ce se danes spominjamo zaletka frplje-
nja, ne bi bilo dovolj, ¢e bi videli samo
trpljenje. Ponosno smo ga prestali in mali
slovenski narod je dokazal, da nofe klo-
niti. Danes vidimo tudi pridobitve tega
trpljenja, &utimo v sebi moraino silo, ki nam
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te prireditve.

ditvenemu odberu, v katerem so bili:

Yospemik, Lojz Gregoric.
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bo pomagala, da bomo ostali zvesti rodu
in jeziku.

Kenéno je bila tudi vam izseljencem pri-
znana oddkodnina, kar pa ni zasluga te
ali one organizacije, marveé edino zaslu-
go vas samih. Vendar ne gre samo za ma-
ferialno priznanje naiega frpljenja; zahie-
vamo predvsem moraino poprave 3kode,
zlasti no 3olskem in jezikovnem podroéju,
kjer z dosedanjimi zakoni 3e dolgo ni bila
popravijena. Zavedati pa se moramo, da
bomo pravice dosegli le, Ze bo ostala v
nas Iiva izseljeniSka zavest, ki nas uél, da
se je za pravice freba boriti. Zato bomo
s tega zbora in danainje spominske prire-
ditve 3li s trdno vero in sklepom, da hoée-
mo fiste ideale, za katere smo frpeli in se
zanje borili, vcepiti v srca naie miladine,
da jo tako obvaruvjemo pred usodnimi do-
godki, kot smo jih mi doiivljali pred dvaj-
setimi letil

Po izvolitvi novega odbora ZS| (ponov-
no je bilo v celoti potrjeno dosedanje vod-
stvo izseljeniske organizacije) je obéni zbor
za zakljuéek soglasno sklenil resolucijo
zvezni in deZelni vladi, katere besedilo ob-
javljamo na drugi sirani.

PotWoC KINO SP/Zrrepvaja

Slovenski mladinski film
+FL LOVIS"

v sobotlo, dne 28. aprila 1962 ob 20.00 uri
v Skofi€ah pri Kreuzwirty,

v nedeljo, dne 29. aprila 1962, ob 14,30 uri
v Bil€ovsu pri Miklaviu,
ob 20.00 uri v Ledincah pri Rauschu,

Film je dostopen tudi za 3olkko mladino.

ZVEZA VYOINIH ZRTEVY priredi v nedeljo
dne 6. maja 1962 na velesejmskem prosto-
ru v Celovcu tombolo v velikem obsegu.
Zadetek tombole bo ob 14.00 uri. Med do-
bitki je pet novih osebnih aviomobilov,
razen teh pa e mnoiina drugih zazelje-
nih in vrednosinih glavnih dobitkov, kakor
televizijski aparat, pralni stroj, mopedi, hla-
dilnik in drugo. Poleg lega je na razpola-
go 3e pet sto drugih manjiih dobitkov.
Srecka za tombolo stane 10 3ilingov in ko-
mur bo sreéa mila, bo lahko z deselimi 3i-
lingi zadel lep dobitek. Kdor pa ne bo
zadel, in vsi nikakor ne bodo, pa naj ima
zavest, da je z desetimi Silingi podprl élo-
vekoljubno ustanovo Zvezo vojnih irtev.

KOLEEDAR

Sobeo'a, 21. april: Vel, Sobota
Nedelja, 22. april: Velika noé
Ponedeljek, 23. opril: Yel. ponedeljek
Torek, 24, april: Jurij

Sreda, 25. april: Marko

Celrtek, 26. opril: Klal in M.

Pelek, 27. april: Cita

>0

Zahvala slovenskih organizacij

Po sobotni spominski prireditvi, s katero smo se korolki Slovenci ob 20. ob-
lemici lzseljevanja slovenskih korotkih drufin dostojno spomnili najiemnejiih dni
v zgodovinl naiega ljudstva, &uti Zveza slovenskih organizacij na Koroikem
potrebo, da se zahvali vsem, ki so kakorkoli prispevali k zelo lepemu poteku

Zahvala velja zlasti pevovedjem, pevkam in pevcem in ne nazadnje prire-

dr. Franci Zwitter, Lovro Kramer, Janko Ogris st., Folti Hartmann, Pavie Ker-
njak, Viadimir Pruinik, Simej Wrulich, BlaZ Singer, Andre] Kokot, Rado Janefié:
dr. Valentin Inzko, dr. lotko Tischler, Tomai Holmar, dr. Pavie Zablamik,
dr. Franc Kraiger, Lovro Kaselj, Milka Hartman,

Hanzi Gabriel, dr. Reginald

Zveza slovenskih organizacij
na Koroskem
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— Hodem jabolko! Jabolko hodem!

— ptice selivke.
Dedek je prikimal in dejal:

— Dedek, kaj pa jabolka?

— gradili so gnezda.

Skorcéeva jabolka

Nekega pomladanskega dne je dejal mali Peter:

Slifal ga je dedek Jakob, ki je prav tedaj izdeloval hifice za spomladanske goste

— Ce hode$ jabolko, mi pomagaj delati hifice!

Peter si je Zelel jabolko in zato je brZz pridel pomagati dedku.

In izdelala sta mnogo lesenih hific s palidico pred okroglim vhodom. Razvrstila sta
jih lepo po klopi in uZivala v svojem delu.

— Kje pa so jabolka? — je vprasal Peter.

— Polakaj, najprej je treba hifice razmestiti po sadovnjaku!

In pobesila sta hidice po deblih. Ko sta konlala, je zopet vpralal Peter:

— Ej, dragi moj, iabolka_ bo¥ dobil od stanovalcey teh hific. Kmalu bodo prileteli . . .
" Kmalu so prispeli fkorci. Ko so zagledali nove hidice, so veselo za¥¢ebetali.
Nekaj dni se je Skorcem stra¥no mudilo: prinafali so perje, vato, travnate bilke

— No, dedek, kdaj dobim jabolka? — je silil Peter v dedka,

— Podakaj, potrpi! Saj vidi¥, da zdaj nimajo &asa.

Peter je potrpezljivo ¢akal, ampak $korci nikdar niso imeli ¢asa. Ves dan so pridno
delali po vrtu. Peter je kopal gredice, okopaval sadno drevje, Skorci pa so skakali po
drevju, lovili $kodljive ZuZelke in &rvicke ter $lebetali.

— Poslufaj jih, kaj $¢ebetajo! — refe dedek Petru. — Takole govorijo: »Nam &rvi
— Petru jabolka! Nam é&rvi — Petru jabolkal«

Peter prislutkuje pti¢jemu $ebetanju. Prav pravi dedek, Prayv tako pravijo.

— Kdaj bom pa jaz dobil svoja jabolka?

— Kmalu, prej morajo Se nahraniti svoje otrodifke.

Skorci so naudili svoje otrocic¢ke letenja, otrodilki pa so brZ odleteli na drevje in pri-
Celi loviti gosenice in érvicke. Crvifek se hode zariti v jabolko, $koréek pa ga kljune in
Ye je v njegovem zelod¢ku. Stari Skorci pa sedijo pred hificami in prepevajo:

»Cim manj bo érvickov, tem veé bo jabolk!«

In res: &im bolj se je blizala jesen, tem manj &érvickov in tem ved jabolk je bilo v
sadovnjaku.

Peter se je sprehajal po vrtu z velikim jabolkom v roki. Opazil ga je dedek Jakob.

— No, Peter, ali so dobra ¥korleva jabolka?

— Dobra so...

Skorci so dobili svoje hifice in zato so varovali jabolka v sadovnjaku.

(Iz ruicine)

NekoZ je Zivel moiak. Imel je tri sinove.
Sam je bil prizadeven in marljiv Elovek, ni-
koli ni sedel prekrizanih rok. Delal je od
fanega jutra do poznega velera, ne da bi
se kaj spomnil na utrujenost, In vse mu je
flo v klasje.

Njegovi sinovi so bili postavni, moeni
krepki, delali pa niso radi.

Ote je garal na njivah in na vriu in v
higl, sinovi pa so sedeli v senci pod drev-
lem in kiepetali, ali pa so na Dnjestru lo-
vili ribe.

=Zakaj nikoli ne delate! Zakaj oefu nik-
dar ne pomagatel” so jih vpraiali sosedje.

~Zakaj bi pa delalil” odvrnejo sinovi.
«Saj skrbi ofe za nas — vse napravi sam.”

Tako so Zivell leto za lefom.

Sinovi so zrastli, ofe pa se je postaral
In oslabel, in Ze ni mogel veZ tako delat,
kot je delal poprej. Sadovnjak okoli doma-

se je zanemaril, njive Je prerastel
Plevel,

Sinovi to vidijo, pa ne marajo delati.

~Zakaj pa sedite krifemrok, sinovil” jih
VYpraia ole. Ko sem bil jaz mlad, sem de-
lal jaz, zdaj ste pa vi na vrsti.”

=S¢ bomo ie fe nadelali,” odvmejo si-
Novi.

Starca je zaskelelo pri srcu, ko je videl,
kakini lenuhi so njegovi sinovi. Od gorja
le zbolel in legel.

Tedaj je druina &isto obuboZala. Sadov-
bjak je bil ves zara3Zen in zopuilen, v
fjem so pognale take koprive in visoka
frava, da se hite skoraj ni veZ videlo ven.

NekoZ je starec poklical sinove In jim je
Tekel:

=Sinovi, moja smrina ura je udarila. Ka-

Kako so bratje nasli
ocetov zaklad

MOLDAVSKA PRAVLIICA

ko boste Ziveli brez mene! Delati ne ma-
rate in ne znate!”

Sinovom so se sfisnila srca, zajokali so.

-Pove] nam, otka, reci nam kaj za slo-
vo, nasvefuj nam kaj!” je zaprosil najsta-
rejii sin,

«Dobro!” refe ofe. ,Razodenem vam
skrivnost. Vsi veste, da sva z vaio pokojno
materjo kar naprej delala, ne da bi kdaj
driala roke krizem. V mnogih letih sva na-
kopi¢ila bogastvo za vas — pisker zlata.
Ta pisker sem zakopal blizu hi3e, samo ne
vem veé pray, kje. li¢ite moj zaklad in po-
tem boste Ziveli, da za revidino fe vedeli
ne bostel”

Ote se Je poslovil od sinov in je izdihnil.

Sinovi so pokopali staréka in poialovali
za njim. Potem je rekel najstarejii brat:

.Bratje, velika reviina nas tare, ko 3e
za kruh nimamo! Se pomnite, kaj nam je
pred smrtjo rekel ofe! Poidtimo pisker z
zlatom!”

Bratje so vzell lopale in so zaleli kopatl
fik ob hidi. Kopali so in kopali, ali pisker z
zlatom niso nadli.

Tedaj je rekel srednji brat:

.Bratie! Ce bomo tako kopali, nikoli ne
najdemo ofetnega zaklada. Prekopljimo vso
zemljo okoli hilel”

Bratje so privolill. Znova so prijeli za lo-

el

stili prazne! Vinograd si zasadimo na njel.”

«5aj res!” pravijo bratje. ,Vsaj na¥ frud
ne bo zaman.”

Zasadili so frto in jo negovali.

Minilo je nekaj let, in razrastel se jim je
velik in lep vinograd. Dozorelo jim je sod-
no, sladko grozdje.

Bratje so nabrali lep pridelek. Sebi so
pustili, kolikor so pofrebovali, ostalo pa so
predali in velike so izkupili.

Tedaj je rekel najstarejdi brat:

«Nismo zaman razkopall vse nale zem-
le: v njej smo naili dragocen zaklad, o ka-
terem nam je bil pred smrtjo pravil oZe.”

pate in preobmili vso zemljo, piskra z zla-
fom pa Ie niso naili.

«Eh," pravi najstareji brat, .ie enkrat
prekopljimo zemljo, pa globlje! Morda je
ofe pisker z zlatom globoko zakopall”

Bratje so privolili. Straino jih je imelo,
da bi Ze vendar naili ofeini zaklad!

Znova so vsi pljunili v diani.

MNajstarejii brat koplje in koplje, in izne-
nada z lopato fréi v veliko, trdo reé. Srce
mu je moéno udarilo, razveselil se je in je
poklical brate:

«Bri sem k menil OZetni zaklad sem na-

Marta Gorup:

Putlin jajeek

Nasa putka ko- ko- ko
znesla nam je jajlek,
pa je wvelik bil zelo,

da nikoli Se tako,

nafe putke jajlek.

rejifemu na pomodf,

Naprezali so se in naprezali, in so izko-
pali tefek kamen, ne pa pisker z zlatom.

Pobesili so nosove in si rekli:

.Kaj naj le napravimo s fem kamnom!
Tu ga ne bomo pustili! Kar najdlje proZ ga
odnesimo in ga vrzimo v prepad!”

Tako so tudi napravili. Pobrali so kamen,
ga spravill proZ in zaZell spet razkopavati
zemljo. Ves dan so delali, na jed in na po-
ifek so &isto pozablli! Se enkrat so vse
prekopali, Zemlja je postala rahla in prhka.
Piskra z zlatom pa 3e niso naili.

.Yeste ka),” pravi najstareji brat, .&e
smo Ie razkopali zemljo, je ne bomo pu-

Vsi smo jajéek gledat 5li
in smo se Eudili:

sTale jajéek je za tri,

to se res nam Cudno zdi,«
vsi smo govorili.

|
:
Pritekla sta srednji in najmlajil brat sta- z

TravniSka
kronika

No¢i so bile hude, zdele so se neskonéne.

Teiko se je privajal na nevajeno nizko leiii¢e na
Heh o4 katerega se mu je vrielo v glavi, in na vonj volne
x Polnih, nedavno ,prevetrenih” blazinah. Cesto se je

il, ker ga je muéila vroéica od soparice prenatlacenih
Yolnenih blazin in odej, v elodcu pa pekle vzhodnjaske
Iedi, katere je tetko uzivatli, ie tefe pa prebaviti. Vstajal
® V temi in pil ostro, ledeno vodo, ki mu je grizla poZi-
"Inik in bolece hladila zelodec.
> Podnevi, ko se je pogovarjal s Pougevillom ali z

9¥nom, je bil odloéen in miren ¢lovek z dolocenim ime-
?°"'1. poklicem in &inom, z jasnim ciliem in stvarnimi na-
R°gl:.|mi_ zaradi katerih je pritel v to zavrieno turiko po-
"afino, kakor bi bil pritel v kateri koli drug kraj na svetu.
n*“ Ponoéi je bil to, kar je, in obenem vse tisto, kar je
. k0L bil ali kar bi'moral biti. Tako je sedaj ¢lovek, ki
’8 leial v temi dolgih februarskih nogi, bil njemu somemu
I veZkraten in v nekaterih trenutkih popolnoma neznan.

Celo zjuiraj, ko ga je e ob svitu zbudila bajramska

‘k‘f bobnov in pis¢alk ali tekanje otrok v nadstropju

Njim, je potreboval nekaj asa, da se je streznil in

ovedel. Dolgo je nihal med resniénostjo in sanjami, saj
so sanje bile moéneje povezane s stvarnostjo njegovega
dosedanjega Zivljenja, sedanja stvarnost je pa bila prej
podobna sanjam, v katerih je &lovek nenadoma prestav-
lien v éudno, daljno deielo in postavijen v nenavadne
okoli¢ine.

Tako je bilo tudi to prebujanje podobno nadaljevanju
no¢nih sanj, iz katerih je poéasi in naporno prehajal v
¢udno stvarnost konzulovanja v daljnem turikem mestu
Travniku.

In v fej mesanici novih in neobifajnih doZivetl] so se
neudrzljivo oglasali spomini, preplelajoé¢ se z nalogami
in skrbmi iz sedanjosti. Naglo in zmedeno so se wvrstili
dogodki njegovega Zivljenja, se prikazovali v novi luéi
in novih sorazmerjih.

Za seboj je imel bogato in nemirno Zivljenje.

Jean Bapliste-Etienne Daville je bil blize stiridesetim
ko tridesetim letom, visok, plavolas, pokonéne hoje in
odkritega pogleda, S sedemnajstimi leti je zapustil svoje
rodno mesto na morskem obreiju severne Francije in pri-
$el v Pariz kot toliki pred njim, is¢o¢ kruha in slave. Po
prvih iskanjih in skuinjoh go je kmalu pritegnila revolu-
cija, kot milijone ostalih driavljanov, in postala njegova
osebna usoda, Zvezek pesmi in dvoje, froje drznih za-
snutkov zgodovinskih in druibenih dram je ostalo v zo-
boju; odpovedal se je tudi skromnemu poloZaju uradni-
skega pripravnika in postal éasnikar. Objavljal je pesmi
in élanke o knjizevnosti, glavna skrb mu je bila Ustavo-
dajna skupiéina. Vso mladost in ves zanos, ki ga je bil
zmozen, je vnasal v obsirma porodila iz skupiéine. Toda
pod mlinskim kamnom revolucije se je vse drobilo, spre-
minjolo in zginjalo, naglo in brez sledu. Kakor se zgodi
v sanjah, so ljudje prehajali na kratko in neposredno s

polofaja na poloZaj, od éasti do &asti, od sramote k
smrti, od bede do slave, eni v to, eni v drugo smer.

V teh izrednih €asih in okoliéinah, o katerih bomo
ie govorili, je Daville bil po vrsti Casnikar, vojak, vojni
prostovoljec v Spaniji, uradnik &ez no& postavijenega
zunanjega ministrstva, poslan v Neméijo, nato v lfalijo,
k Cisalpinski republiki in malteskemu redu. Potlej pa spet
Zasnikar in knjizevni porogevalec paritkega Monifeurja.
In navsezadnje generalni konzul v Travniku z nalogo, da
odpre konzulat ter ustvari in razvija trgovinske odnose
s temi turtkimi kraji, da pomaga francoskim zasedbenim
oblastem v Dalmaciji in opazuje gibanje raje v Bosni in
Srbiji.

Takino bi bilo Zivljenje tega Baruhovega gosta, ¢e bi
ga bilo treba v skopih besedah opisati za kratek curricu-
lum vitae.

Toda sedaj, iz te &udne perspektive in nepricakova-
ne tridnevne jele, se je moral Daville &esto naravnost
potruditi, da bi se natanéno spomnil, kdo je in od kod,
kaj vse je ie dozivel in po kaj je prifel sem in zakaj
mora ves ljubi dan premerjati s koraki to rde¢o bosensko
preprogo.

Dokler je ¢lovek v svoji druzbi in rednih razmerah,
pomenijo ti podatki iz njegovega Zivljenjepisa tudi zanj
samega vazna obdobja in pomenljiva Zivljenjska razpotja.
Toda bri ko ga nakljuéje ali sluiba ali bolezen izloéi in
osami, zaéno li podatki nenadoma bledeti in ugaiati;
éudovito naglo se sulijo in drobe ko mriva maska iz le-
penke in loi¢a, ki jo je &lovek neko¢ uporabil. Izpod
njih pa se pojavlja nade drugo, le nam znano Zivljenje —
.resniéna” zgodba nalega duha in telesa, nikjer zapiso-
na, od nikogar niti slutena in le prerahlo povezana z na-
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Zakaj vedno manj mladine
v kmetijskih poklicih?

Mo¢no nazadovanje prebivalstva kmefijskih in gozdarskih poklicev gre zadnja
desetletja predvsem na raéun odhajonja kmeéke miadine in ofrok kmetijskih in gozd-
nih delavcev v druge poklice. Ta proces ¥e zdaleka ni zakljuen, Nasprofno izgleda,
da se bo v prihodnjih letih 3tevilo prebivalstva v kmetijskih in gozdarskih poklicih e

bolj skréilo.

Kakor porofa osrednje zdruienje zbornic kmetijskih delavcev, je itevilo bolnisko
zavarovanih kmetijskih in gozdnih delavcev med 14. in 18. letom starosti padio v zad-
njih 2 letih za 32 %. Medtem, ko je v industriji in obrti 34,3 % delavcev mlajiih ka-
kor 25 lef, znaia njihov odstotek v kmetijstvu in gozdarstvu le 254 %. Zato pa je
26,5 °/ kmetijskih in gozdnih delavcev starejfih od 50 let. Med indusirijskimi in obri-
nimi delavci pa je le 20,5 % starejiih od 50 let.

O nazadovanju 3tevila mladine v kmetij-
skih in gozdarskih poklicih govori tudi na-
zadovanje Stevila gojencev po raznih kmetij-
skih ¥olah in uénih zavodih. To $tevilo je med
Solskim letom 1959/60 in 1960/61 padlo v
drfavnem merilu za 19 %, vsled &esar je bi-
lo treba Stevilo Sol zmanjiati za 11 %.

Gornje primerjave nazadovanja Stevila
kmetijskih in gozdnih delavcey se nanafajo
le na delavce, ki so bolnitko zavarovani pri
kmetijski bolniski blagajni. Ceprav zajema
primerjava $tevila kmetijskih in gozdnih de-
lavcev med 14. in 18. letom starosti le padec
Ytevila fantov od 6.160 na 4.155, Stevila de-
klet pa od 4.683 na 3.189 in Ceprav se pri-
merjava po starosti nana$a le na 124.498 bol-
nitko zavarovanih kmetijskih in gozdnih de-
lavcev, nazadovanje $evila kmetijskih in
gozdnih delavcev nikakor ni le problem, s
katerim imajo opravka lastniki in upravniki
kmetijskih veleposestev.

Poglejmo po vasi in po obdini in spoznali
bomo, da je gornja primerjava dokaj verna
slika tudi naSega, je vedno rado imenovane-
ga »kmelkega« podeZelja. Ved kot polovica
kmeékih ljudi na vasi je starih nad 35 let.
Pod 20 let starih, ki so se oprijeli kmeckega
poklica, pa je komaj dobra desetina, dofim
jih je med industrijskimi in obrtnimi delavci
skoraj perina. Ljudje kmelkega poklica so
v glavnem stari ljudje, mlada, Soli odrasla
generacija obrada kmetiji hrbet.

Vzroki tega stanja so dokaj jasni in ¥
glavnem znani. Napano bi bilo dolZiti mla-
dino na vasi, da nima ljubezni do rodne gru-
de in da jo zanifuje. To ni res. Res je nekaj
drugega. Mladina na vasi kljub motorizaciji
kmetijstva — in morda prav zaradi nje —
v sedanji urejenosti in produktivnosti nalih
kmetij skoraj ne widi tiste svoje bodoénosti,
ki jo ji industrija in obrt Ze sedaj nudita. Za-
to gre z vedno vedjega Stevila kmetij tako-
rekoé¢ zadnji sin in zadnja héer za boljsim
in laZjim kruhom, kakor je v zadnjih 10 le-
tih postal kmeéki.

Na kmetijah pa, ki so sodobno urejene in
katerih obseg in produktivnost sta taka, da
nudita drufini solidno eksistenco, ne manjka
mladega potomca, ki bo »prevzel«, Tam ima-
ta za kmetijski poklic dolodeni fant ali de-
kle tudi dosti ljubezni do rodne grude.

Da kmetijski veleposesti manjka kmetijskih
delavcev, je vzrok v preteklosti, katere se
marsikateri veleposestnik in njegov upravnik

$e nista otresla. Ker nodeta pladati svojih de-
lavcev sorazmerno enako, kakor jih platu-
jeta industrija in obrt in kakor bi jih tudi
ona lahko placala, jim obradajo delavei hrbet.

€e pa na druginski kmetiji, kjer v druZini
ne koreninijo izrazifi mezdni odnosi, odha-
jata zadnji sin in zadnja héer v obrt in In-
dustrijo, potem moramo iskati krivdo edino-
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le v gospodarjenju na kmetiji in v veZ kot
obsojanja vrednih odnosih do gospodar-
skega izcbrafevanja kmetke mladine.
Kdor v kmefovanju ne gre s éasom,
kdor v zadnjih 10 letih ni dvignil molznost
krav za 1000 | mleka na kravo, hektarski
donos iita za 10 q, onega krompirja pa
za 100 q, kdor v svojem gozdu ne gospo-
dari tako, da letno brez tkode lahko po-
seka vsaj 5 m?® lesa po hektarju, kdor se
nofe spoprijazniti s fem, da mora gospo-
darstvo na kmetiji svojemu nasledniku pre-
dati, preden je ta dosegel starost 30 let,
je eden glavnih vzrokov za tako
rapidno nazadovanje 3fevila miadine v
kmegkem poklicv. —

Napravimo vse to, kar smo ravnokar pre-
brali in posvetimo vso skrb gospodarskemu
izobraZevanju na¥e mladine. Potem kmecki
fant in dekle ne bosta imela le »veselje« do
traktorja in avtomobila, temvel se bosta —
kar je glavno in odlodilno — z vero v svojo
bodo¢nost z veseljem oprijela skrbi in dela
na kmetiji. Blaz Singer

Ne opravimo vigrednih poljskih del
povrsno!

Kmetovaléeva pomlad se je letos priela s tri- do ifiritedensko zamudo. Sedaj bi
bilo freba, da bi bilo vse poljsko delo hkrati opravijeno. Da kijub potrebni naglici
tega dela ne bomo opravili povrino in s fem e sami skvarili e itak precej neugodne
pegoje za dosego zadovoljivih pridelkov, si zapomnimo:

Vigredno setev opravimo po naslednjem vrstnem redu: oves, jara plenica,
jeémen, vigredne krmne mesanice. S saditvijo krompirja In silckoruze ki zahtevata
toplo zemljo, lahko fe poiakamo do prve fretjine maja, vendar moramo gledafi, da
bomo njive &impre] preorali. Pred saditvijo koruze in krompirja ne pozabimo na vel-
kraino brananje njive. S tem bomo najbol] unievali nadieini plevel.

Oskrbe ozimin fer deteljiiZ in fravnikov se lotimo 3ele, ko se bo zemlja na
povriju foliko osulila, da ne bo ve& mazala. Prej ne valjajmo in ne branajmo.

Z gnojenjem pomagajmo k hitri rasfi in naglemu obrai€anjul Oziminam,
fravnikom in jesenskim krmnim melanicam dajme takoj 75 do 100 kg niframoncala po
hektarju. To bo pospelilo rast in omogoéilo naglo obraiZanje. Isti obrok dajmo jari-
nam in jarim krmnim rastlinam ob setvi, koruzi in krompirju pa ob njunem vzniku.

Skrbimo povsod za naglo rast! Zlasti na travnatem svetu fer pri koruzi In
krompirju! Zato posredujmo fudi 3e v maju in po prvi koinji z manjiimi obroki nitra-
moncala, da s pospeieno rasijo obidemo nevamosti eventuelne poleine suie, ki ni

izkljuena.

Ali ne bi moglo te potrebe kriti
domace kmetijstvo ?

Kakor povzemamo po AlZ, je bil za veli-
konoéne praznike s sirani pristojnih krogov
s carinskim popustom odobren uvoz

14,400.000 komadov jajc in
200.000 kg zaklanih pii¢ancev.

Poleg tega je bil 3¢ odobren carine prost
uvoz 300.000 kg pitanih rac za €as do 30.
junija t 1,

Ali avstrijski kmetje 3e vedno samo s $un-
kami in klobasami mislijo na velikonoéne
praznike? Kakor izgleda, res e ne vemo,
da je dandanes v tem &asu fudi poiroinja
jaje in perutnine posebno velika. Na raéun
nafe okornosti pa dela profit inozemsko
kmetijstvo.

NAMIG CASA

Ker je sedaj ponudba klavnih pra-
fifev prevelika, bo v Zasy poletega
furlzma na frgu primanjkovalo mes-
natih praii€¢ev. Zato pri¢nimo odstav-
ljene pujske naglo pitati, da jih bo-
mo lahke 3e julija in avgusta kot
mesnate pradite z 80 do 90 kg fele

postavili na ftrg.

OkroZnica SKZ

Te dni je Slovenska kmelka zvera razposlala okrol-
nico i, 4/62, ki vsebuje podrobna dolotila rvernega mi-
nistrsiva za kmelijsive in gozdarstve o

AGRARNIH INVESTICUSKIH KREDITIH
ki so lefos no rozpolago za
@ boljlanje, nevogradnjo in prezidave kmelljskih sla-
novanjskih in gospodarskih poslopl|;
@ goipodarske virditev kmetijskih posestev [Besitziesti-
gung);

Razvoj na trgu s klavno Zivino

V tekn meseca marca se je poloZaj na trgh
s klavno Zivino po wvsej dr¥avi precej zaostril.
Ponudbe so pricele presegati povprasevanje
v taki meri, da je bilo treba v okviru inter-
vencijskib nakupov kmetijskega ministrstva
vskladiséiti v zmrzovalnicah meso nad 7.700
goved, nad 3.100 telet in nad 18.600 praSicev.

Ta razvoj je razumljivo vplival tudi na
cene klavne Zivine in prasicev na Koroskem.
Tezave so se zlasti pojavile pri wnovlenjw
klavnih prafifev, za katere je mogo-
ée doseti kvefjemu Se 12.50 5il. za kg Zive
teze, medtem ko so jib v marcu platevali 5e
po 13 5il. Za klavne prasice na Koroskem to
pot e niso naSli moZnosti izvoza, kakor ga
imajo sosedne zvezne dezZele, ki so doslej na
Cetkoslovasko in v Svico izvozile okoli 20.000
klavnib praSicev.

Manj obéutljiv je bil razvoj zadnjega me-
seca na trgu s pitanimi govedi in teleti. Z
ozirom na to, da je $lo v marcu tedensko
povpreéno 90 klavnih goved v Zahodno
Neméijo in okoli 40 reagentov na Du-=
naj, koroski trg s klavnimi biki, voli, teli-
cami in kravami ni bil Se budo prenasifen.
Cene za bike, vole in telice so se drale med
10 in 11 §il., one za krave pa med 7 in 9 il.
Zaletkom aprila se je za mlada pitana go-
veda spet odprla moinost eksporta v Ita-
lijo. Poleg tega smo v zadnjib treh tednib
s KoroSke labko izvozili dvakrat po 40 pita-
nib goved v Svico. Koroski izvoz klav-
nib goved je v prvi polovici aprila znafal
626 goved nasproti 260 govedom v prvi po-
lovici marca. Ta razvoj je poZivil povprase-
vanje za klavno Zivino in seveda pognal tu-
di cene nekoliko navzgor. Mlade
pitane bikce in telice plaujejo sedaj po 11.50
do 12.— 5il. in wveé, starejie bike in wvole pa
po 10 do 11.50 §il. Krave plalujejo slej ko
prej po 7 do 9 fil, teleta pa po 15.— do
15.50 §il. za kilogram Zive teZe.

V zadnjib treb tednib je na Korofkem tu-
di spet ozivel izvoz konj v Italijo. Izvo¥enik
je bilo 160 konj.

Sedanji poloZaj na trgu s klavno Zivino,
zlasti pa s praSiéi na vasi ne sme wustvariti
zmede! Sedanja prekomerna ponudba
klavnih praSitev, tu in tam pa tudi pitanib
goved je le zaéasna in bo nedvomno mi-
nila tekom meseca maja. Slovenska kmelka
zveza priporola, da obranite mirno kri. P o-
vielite pitanje praSiCev za kakinibh 14 dni,
kjer pa je mogole, zakoljite prafile doma
in jib shranite v zmrzowvalnici, Ne po-
nujajte premo Eno pitanih bikov, volov in
telic, da sami ne skvarite njibovo ceno. Pri
teh bo povpraSevanje kmalu veéje, kot pa bo
ponudba.

@ previedilve in preusmeritve v naginu kmetovanja;
@ :boljlanje agrarne strukiure;
@ pospelevanje kmelijske proizvednje na roxnih pod-
rotjih.
Kdor okroinice ne bi prejel, jo lahke vsak Zas debl ¥
plsarni Slovenske kmelke zvere, Celovee, Gasomeler-
gasse 10.

{imi druzbenimi uspehi, ki je pa za nos in nafe kontno
zlo ali dobro edino pomenljiva in edino stvarna,

Zgubljen v tej divjini je Daville v dolgi noéi, ko so
utihnili vsi 3umi, gledal nazaj na svoje Zivljenje kot na
dolge vrsto samo njemu znanih prizadevanj in padcev,
bojev, junaitva, sree, uspehoy, polomov, grenkob, na-
sprolij nekoristnih #rtev in brezuspeinih popuicanj,

V temi in tihoti tega mesta, ki ga je videl komaj po-
vrino, kjer pa ga nedvomno &akajo skrbi in teZave, se
je zdelo, do ni¢esar na svelu ni mogole ne urediti ne
poravnati, V nekaterih trenutkih ga je obila misel, da je
za iivljenje treba veliko truda in za sleherni frud neso-
razmemo veliko hrabrosti. Iz te feme niti enemu trudu ni
videl konca, Da bi E&lovek ne odnehal in omagal, slepi
sam sebe, zasipava neizpolnjene naloge z novimi, kate-
rih prav tako ne bo izpolnil, pa v tej novi prizadevnosti
in novih naporih ii¢e novih mo&i in veé poguma. Tako
krade samemu sebi in postaja séasoma vse velji in brez-
upnejéi dolinik do sebe in vsega naockrog.

Ker pa se je blifal dan prvega obiska, so se ti spo-
mini in premidljevanja ¢edalje bolj umikali novim viisom
in trenuinim, toda stvarnim skrbem in poslom. Daville se
je osveiéal. Obéutja in spomini so odhajali v ozadje zo-
vesti; veckrat se bodo 3e pojavljali od tu ter se &udno
in nepri¢akovano vpletali med vsakdanje dogodke ali
nenavadne dotivljoje novega Zivljenja v Travniku,

Naposled so minili tudi ti trije dolgi dnevi in njihove
éudne noéi. (S slutnjo, ki izmuéenih ljudi navadno ne vo-
ra, je to jutro Daville pomislil: ,Nemara pa so bili to le
najmirnejii in najlepdi dnevi, ki so mi usojeni v tej so-
feski.”)

To jutro forej je ie zgodaj zaslifal pod okni peket
in hrzanje konj. Vzravnan in slovesen je sprejel poveljni-

ka vezirjevih mamelukov, katerega je spremljal Davna.
Vse je polekalo po vnaprej domenjenem in doloenem
naértu. Prislo je dvonajst vezirjevih mamelukov iz Eefe,
katero je Mehmed paia zo svoje osebno spremsivo pri-
peljal iz Egipta in bil nanjo prav posebno ponosen, Nji-
hovi res spretno zvili turbani iz dragocene fkanine, zlate
in svilene niti, njihove krive sablje, slikovito vise¢ ob ko-
njih, in njihova fircka vijoliéna obladila so momila vse
poglede. Konji za konzula in spremljevalce so bili od gla-
ve do repa pokriti s finimi suknenimi odejami. Poveljstvo
je bilo dobro in red popoln. Daville se je trudil, da bi
&im naravneje zajahal svojega konja, mirnega postavne-
ga vranca s irokimi boki. Bil je v paradni uniformi; fem-
nomodri plo3é je no prsih imel odpet: naj vidijo pozla-
&ene gumbe, srebrno vezenje in odlikovanja. 5 svojo
ravno drio in lepo moiko glavo je naredil prav dober
vtis.

Dokler niso zavili v glavno ulico, je lo vse dobro in
konzul je res bil lahko zadovoljen, Komaj so pa priili do
prvih turkih hi3, je odjeknilo sumljivo klicanje, loputanje
dvorisénih vrat in naoknic. Ze pri prvem vhodu je neke
dekleice le malo odikrnilo okence v dveri, zamomljalo
nerazumljive besede in jelo drobno pljuvali na cesto, ka-
kor da bljuje. Tako so se po vrsti odpirala vrata, dvigale
naoknice in se za trenutek pojavijali obrazi, polni mri-
nje in fanatiéne zanesenosti. Zokrinkane Zenske so plju-
vale in bruhale, smrkolini po sipali psovke, pospremljane
s spolzkimi gibi in nedvoumnimi groinjami, se ploskali po
riti ali kazali z roko, kake se prereie grlo.

Ulica je bila ozka, balkoni hii pa izboeni na obeh
straneh in take je sprevod jezdil med dvema vrslama
psovk in pretenj. Presenedeni konzul je fakoj spoletka
spofasnil dir, toda Davna je urno prijezdil k njemu ir

go brez giba in spremembe na obrazu zalel rofiti z raz-
burjenim 3epetom:

.Prosim vaio Ekscelenco, naj mimo jezdi dalje in s&
ne zmeni za vse to. Divji narod, surovi ljudje; &rtijo vse,
kar je tuje, in slehernega tako sprejmejo, Najbolje je, pre=
sligéati in spregledati. Vezir tudi tako dela. To je njihov
divjeiki obiéaj. Prosim Ekscelenco, da nadaljuje pot!l”

Zmeden in ogoréen, &eprav je skuial zbeganost skriti,
je konzul jezdil dalje, videé, da se od vezirjevih ljudi res
nihée ne zmeni za vse to, toda &util je, kako mu v glavo
buta kri. Misli so mu naglo rojile, se prepletale in spo-
padale. Nojprej se je vprasal, ali naj kot zastopnik veli-
kega Napoleona vse to polrpi dli naj se pri prici vme
domov in izzove $kandal. Ni mogel reiiti fega vpraianjo,
kajti enako se je bal, da ne bi skodoval ugledu Francije
ali s prenaglienostjo zanetil spora, ki bi mu fe prvi dan
skvaril odnos z vezirjem in Turki. V sebi ni naiel ne od=
loénosti ne reditve, zato se je potutil poniian in bil roz-
kaéen sam nase. Kar ogaben in straien mu je bil ta Le-
vantinec Davna, ki mu je nepretrgoma ponavijal z0
hrbtom:

 Prosim vaio Ekscelenco, naj jezdi nemoteno dalje-
To so divji bosenski obi¢aji in manire. Le mirno naprej!”

Omohujoé sam v sebi, ne vedoé kaj bi storil, je Do~
ville éutil, kako mu Zari obraz in ga kljub mrozu
pazduhami obliva pot. Davnovo trdovraino iepetanje m¥
je bilo neprijeino, moZak se mu je zdel neotesan in odu~
ren, Spri¢o njega je slutil, kakino mora biti Zivljenje &lo-
veka z Zapada, ki se preseli na Vzhod in za vedno P
veie z njim svojo usodo.

(Dalje prihodnji&)
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O rodni dom, o hile ofeftove streha fi!

Siromaku si grad in popofniku v dalji vteha fi:
golob izpod fujega néba trepeée nazaj,

hrepenenje mu je pokazale | pot | kraj.
Kaj lastovka v juinem poletju strpeti ne

MA

(Odlomek, ki ga je Urh Kassel
kot prolog recitiral na spominski
prireditvi ob 20. obletnici izse-
lievanja koroskib Slovencev 14.

morel aprila 1962 v Celoveu)

Na gnezdo spomin jo nese £ez morje, ez gore.

Golobje nad hifo goreéo omamijeni kroijo ...
moje misli nad rodino pusto osamljene toiijo...
Siv dan je pridel; razili smo se vprek In v dir,
ostale pod sfreho so lastovke v vamem zavetji —
med nas Je usekalo in nas razteplo po svefi...

Mladost je zdaj moja bujno glavo povesila,
a misel se fajna je v ptico podnebno vielesila,

OTON ZUPANCIC

ni bila golob ve& ki obletava poiar,

zdaj bila je orel, kl so mu peroti vihar,
oti so mu bliski, hiteZl v temino-daljino,
iskale, naile so: ne doma, vse ved: domovino..,

ANGEL KARALLICEV:

Materina solza

Droben jesenski de% je rahlo $umel med
obledelimi rumenimi listi na vrtu. Debele
ﬂOZ_dne jagode so se napenjale in prosojna

Zica je pokala. Vijolifasti astrini cvetovi
80 se sklanjali nad razbit vré, ki se je bil za-
‘}Otalil med odpadlo listie. Na dnu &repinje
Je Eepela mlada lastavitka in se tresla od mra-
2a in otoZja. Nijene sestrice so odletele proti
toplemu Jugu, med njimi je bila tudi njena
Mamica,

Kdo jo bo sedaj grel v mrzli deZevni noéi?

ustili so jo samo na vrtu, ker ni mogla veé
leteti. V hidi, kjer je mati — lastavica v ¥le-

u spletla gnezdece, je v zaletku poletja iz-
bruhnil poZar. Zared ogel je padel v gnezdo
m ji osmodil desno krilo. Mati jo je refila
V zadnjem trenutku. Lastavitka je omedlela
od boletine. Ko je prifla k sebi, je lefala v
Novem gnezdu, na robu pa je depela mama
In zaskrbljeno povesala gfavo, Mala ni mo-
gla vet vzleteri, kajti krilo je omrtvelo.

Poletje je minilo. Grozdje je rumenelo in

melo, cverni popki so usihali. Lastavice
50 sc jele zbirati na telegrafskih #icah, ki so
3¢ spremenile v nize ¢érnih biserov in priprav-
liale so se na odhod.

Lastavica — mati je nekega dne odpeljala
$V0jo revico na vrr in ji rekla:

»Danes odhajamo na Jug, dete moje. Ti
Ostanef tukaj, ker ne more§ leteti. V tem-le
u sem ti nastlala mehko posteljico, kjer
leZala. Kadar bo¥ ladna, si poif&i hrano.

Na vroy je mnogo sadja. Le poglej, kako je

—

Ni nespametno . ..

® Velike Zednosti so obéudovanja
vredne, majhne vrline pa ljubeznive.
*

@ Koliko je tolatbe na svetu Ze sa-

mo zategadel], ker je mogole vse
nadleino odriniti komu drugemu.

S ——

CARLO MANZONI:

astra ljubko povesila svoje lepo &elo nad tvoj
novi dom! Ne bodi Zalostna, spomladi se
VInemo.«

»Hvala ti, mamica, da tako skrbi§ zame!l«
je zagostolela mala in stisnila drobno glavi-
co pod materino krilo, da bi skrila solze ter
zadremala..

Vsi so odili. Prifli so Zalostni jesenski dne-
vi, droben de? je priel. Astrin cvet se je osul.
Kaplja je padla na &a¥ni list in podasi zdrse-
la proti robu vréa.

»Oh, kako sem utrujenal« je vzdihnila
osamljena lastavitka.

»Od kod prihaja?« je radovedno vprafala
kapljo.

»Dolga pot je za mano. Prihajam s Tihega
oceana. Rodila sem se tam, a nisem kaplja.
Solza sem.« :

»Solza? Kakina solza?« je-lastavitka dvi-
gnila ¢érno glavico.

»Materina solza. Zgodba mojega Zivljenja
je kratka. Pred devetimi dnevi je utrujena
lastavica sedla na jambor velike ladje. Za-
lostna je bila in jokala je in tako sem se
rodila. Mofan veter je vel &z ocean, ki f'c
tulil. S trudnim glasom je lastavica dejala
vetru:

Brat veter, ki potuje$ po svetu, kadar pri-
de! v Bolgarijo, postoj malo ob moji mali
hlerki. Nekaj sem ji pozabila povedati, ko
sem odhajala. Povej ji, da se mi srce trga od
Yalosti, da sem z mislimi vedno pri njej in
da se bom vrnila...

Kje je tvoja hlerkica? je vprafal veter.

Pustila sem jo v razbitem vréu na vrtu,
kjer cvete vijolilaste astre.

Ko je lastavica to govorila, sem padla iz
njenega olesa in ‘veter me je odnesel s seboj
po svetu. Letela sem na njegovih krilih devet
dni in sedaj sem pristala tu. Stra¥no sem iz-
mudena! Rada bi zaspala...«

Lastavidki je srce vztrepetalo. Dvignila je
érno glavico fe vide, odprla kljundek in spre-
jela pod njegovo streho materino solzo.

»Hvala, mamica« je ¥epnila. Nato je spet
zlezla v mehki puh in sladko zaspala, Solza
jo je grela, kakor toplo materino naroéje.

Zlat briljantni prstan

Signor Veneranda je nstavil na cesti nekega gospoda, »Oprostite,« je rekel signor

eneranda, »ste morda nasli neki prstani«

»Prstani« je vpralal gospod zatudeno. » KakSen prstan? Zlat?«

sDa, zlat prstan z briljantom,« je rekel signor Veneranda.

»Zal ga nisem naSel,« je rekel gospod. »Toda, kako ste izgubili prstan z briljantom?«

»Jaz? Nisem ga izgubill« je rekel signor Veneranda. sNobenega prstana nisem iz-
- 8ubil. 1n &e niste nobenega nasli, je vse v redu.«

»Toda oprostite,« je mencal gospod, ki ni vedel, kaj naj odgovori. »Cemu naj bi jaz
naSel prstan, ko pa niste vendar nobenega iz gubilii«

»8aj vendar ni nujno, da izgubim prstan jaz,« je rekel signor Veneranda. »Ce bi

bili ng3); prstan, pa bi mi ga dalit«

2Dal bi ga tistemn, ki ga je izgubil,« je rekel gospod.
sln s tem svojim dejanjem bi napravili dobro delo,« je rekel signor Veneranda, »Isto
¥ napravil tudi jaz. Toda, ker nisem nobenega izgubil, ni nujno, da mi ga daste.
»Kdo pa ga je vendar izgubili« je postajal Ze siten vedno bolj zmedeni gospod.
. »Ab, tega vendar ne vem,« je rekel signor Veneranda. »Zdi se mi, da ga ni nihce
*2gubil. Saj tudi nobenega niste nasli. Ali pa ste ga naSli in nolete tega povedati?«
»Zagotavljam vam, da nisem prav nifesar nasel,« se je izmikal gospod.

kel

signor Veneranda.

*Kaj pa potem govorite, da bi ga morali vrniti, ko pa ga splob niste nasilize je re-

*Toda jaz ...« je jecljal gospod z wvelikim strahom. ;
Ie *Posluiajte torej,« je rekel signor Veneranda, ki je Ze izgubil potrplienje, sne nad-
8H)te me wel s tem prstanom in se zanimajte raje za vase stvari. Ce niste nasli nobenega
Prstana, yos pi nujno, da meéete svoj dragoceni fas skozi okno in iifete nekoga, ki je

Prstan izgubil. Mar nimam pravie

Signor Veneranda je obrnil gospodu hrbet in brundaje odiel svojo pot.

RADIO CELOVEC
. PROGRAM

Porotlla: 5.45, 6.45, 7.45, 12.30, 17.00, 20.00, 22.00.

Dnevne oddaje: 555 Kmecka oddaoja — 6.10 Jutranje
gimnastika — 9.00 Pozdrav
nate — 10.10 Za gospodinjo — 11.00 Zobavna glasba —
13.10 Opoldanski koncert — 18.55 Spori — 19.30 Odmev
foso — 20.10 Deielna poroéila — 22.10 Pogled v svel.

Sobota, 21. 4.: 7.00 Juiranji pozdrav — B.00 Olrolki
zbor radia Celovec — 8.05 Nai hiini vrt — B8.15 Orke-
strski koncerl — 12.03 Opoldanski koncerl — 14,15 Po-
zdrav nale — 15.30 Roman — 1545 Glasba — 16.30 Za
delovno feno — 17.10 Zabavna glasba — 17.55 V vlaku
profi jugy — 20.15 Roald Amundsen.

Medelja, 21. 4.: 7.00 Majhen jutronji koncert — B8.05
Velikonoéno pelje — 9.05 Z dobro veolje — 11.10 Ve-
selo pelje, veselo igranje — 12.00 Glasbena nedeljska
promenada — 13.00 Operni koncert — 14.30 Pozdrav
nale — 17.05 Plesna glasba — 18.00 Veselje z glasbo
— 19.45 Godba na pihala — 20.10 ,Jor in parodija® —
21.10 Z mikrofonom po Minchenu.

Ponedeljek, 23. 4.: B.05 Z veselim igranjem — 9.05
Zabava za ljudi ed danes — 10.15 Glasba Feliksa Men-
delssohn-Bartholdyja — 11.00 Vam v veselje — 13.00
Operni koncert — 14.30 Pozdrav nofe — 16.30 Ljudska
glasha — 18.00 Po-
mlad na Dunaju — 19.40 ,Rigole!lo®, opera.

Torek, 24. 4.: B.00 Zveneé julranji pozdrav — B.15 Glas-
bo mo/sirov — 13.05 Opoldanski konceri — 15.00 Pose-
bej za vas — 15.30 Komorna glosba — 16.00 Non slop-
glasba — 17.10 Koncerlt ob petih — 19.00 Sreéna Avsiri=
ja — 19.15 Pesiro meiano — 20.15 Dve ruski groteski —
21.05 Iz spodnjega predala.

Sreda, 15. 4.: B.00 Zveneé julranji pozdrav — B8.15
Orkesirski koncer! — 15.00 Posebej 2a vas — 16.00 Glas-
ba na tekoéem taku — 17.10 Popoldanski koncert —
18.15 Pomoé polrebuje vsakde — 19.00 Popevke — 20.15
Orkesirski koncerl.

Cefrtek, 26. 4.: 8.00 Zvened julranji pozdrav — 8.15
Orkesirski koncerl — 14.45 Ura pesmi — 15.15 Posebej za
vas — 1600 Glasba na lekodem fraku — 17.10 Popol-
danski - koncert — 18.05 Oddaoja 2za kmete — 18.35 Mla-
dina v poklicu — 19.00 Dober veder, dragi posluialci —
20.15 Koroiki hiini koledar — 21.00 Zveneia alpska
deiela.

Petek, 27. 4.: B8.15 Orkesirski koncerl — 15.00 Komorna
glasba — 15.45 Oddaja za mledine — 16.00 Mon slop=
glasba — 17.10 Glasba ob pelih — 19.00 Dunajski slav-
nosini ledni 1962 — 20.15 Bavarska-Avsirija-Svica.

DRUGI PROGRAM:

Sobota, 21. 4.: 4.45 Majhna melodila — 7.30 Juiranja
glasha — 8.45 Orkestrski koncert — 12.03 Za aviemobi-
liste — 13.10 ,Prs'an”, povesi — 14.15 Godba no pihala
— 15.15 Priljubljene melodije — 17.10 Ukrajinske pesmi
— 18.00 Komorna glasba — 19.10 Oddaja zveinega kanc-
lerja — 19.35 ,Siviljski brivec”, komiéna opera.

Nedelja, 22. 4.: 7.05 Godba na pihala — 8.15 Kaj je
novegal — 9.45 Klavir v ritmu — 10,10 Dunajski zajirk
z glasbe — 13.10 Ze avlomobiliste — 14.10 Hammond
orgle v ritmu — 15.00 Opera — 18.00 Lahka glasha —
1910 Teden dni svelovnih dogodkov — 19.30 Melodije
in ritmi — 20.00 Lepi glasovi, lepe viie — 20,45 Na le-
pi modri Donavi — 21.15 Siraussove melodije.

Ponedeljek, 23. 4.: 7.05 Glasbeni julranji pordrav —
8.05 Lohka glasba — 10.00 Dunajski zajirk z glasbe —
11.00 Orkes'rski konceri — 12,25 Glasba Johannesa
Brahmsa — 13.10 Za aviomobiliste — 14.10 Berlinske
melodije — 15.00 Ofrolka vra — 15.30 .To sem videl v
Parizu® — 18.35 Popevke — 19.30 Koledor ial — 20.00
Melodije iz Minchena,

Torek, 24. 4.: 7.20 Julranja glosba — 8.20 Prosimo, prav
prijazno — 11.00 Za ljubiteljo resne glasbe — 13.30
Znani orkestri — 15.00 Koncerlna ura — 16.30 Zivljenje
se zaéne pri lesideselih — 17.10 Kullurne wvesti — 17.15
Znanje zao wvse — 18.00 Glasba za delopust — 20,30
Vsaka stvor ima dve sitrani.

Sreda, 15. 4.: 6.10 Z glasbo v don — 8.10 Glasba na
Tekodem firaku — 9,05 Solska oddaja — 11.00 Dopol-
danski koncerl — 13,30 Za prijatelija opernih melodij —
15.00 Solska oddaia — 15.30 lgra majhen orkester ra-
dia Dunaj] — 17.40 Hiini zdravnik — 19.30 .In Kinc-
veritas® — 20.00 Operelni koncert — 21.10 Seine-Donava.

Celrtek, 26, 4.: .10 Prosimo, prav prijazne — 9.05 Sol-
ska oddaja — 11.00 Za prijaleljo leike glasbe — 13.30
Komorni orkesier rodia Celovec — 15.00 Solska oddaja
— 15.30 Ljudska glasba — 16.30 Koncertna ura — 17.40
Oddoja za fene — 18.00 Veseli delopust — 19.30 Mu-
sique oux Chomps-Elysees — 21.00 Obisk v deleli zo-
livov.

Pelek, 27. 4.: 8,10 Glasba na fekoZem fraku — 10.15
Solska oddaja — 13.30 Za prijalelja opernih melodij —
14.15 Sodobni avsirijski komponisti — 15.00 Solskg od-
daoja — 15.30 Glasba Nica Dostala — 16.00 Oftroika ura
— 17.15 ZInonje za vse — 18.00 Glasba razveseljuje —
19.30 Radijska igra — 21.00 Orkesler Hans Carste —
21.25 Trelje znomenje.

7.55 Gospodarske wvesti —

17.05 Plesna glasba ob petih —

Slovenske oddaje Radia Celovec

Nedelja, 22. 4.: 7.30 VelikonoZna alelujal

Ponedeljek, 23. 4.: 7.30 S pesmijo in glasbo pozdrav-
liomo in wvol&ime.

Torek, 24, 4.: 14.15 Porodila, objove. — Bolje je pao-
ziti kol zdraviti se.

Sreda, 25. A.: 1415 Porolila, cbjave. — Kar ielile,
raigramo.

Cefriek, 26. 4.: 14.15 Poroéila, objave. — Olroci, po-
sluiajte!

Petek, 27. 4.: 14.15 Poroiila, objove. — Z mikrolonom
na obiskv . ..

Sobota, 28. 4.: 9.00 Od pesmi do pesmi — od srca do
srea.

RADIO LJUBLIANA

Porotila: 5.05, 8.00, 10,00, 13.00, 15.00, 22.00, 23.00,
24,00.
— 1215 Kmelijski nasvetli oli Radijska kmelka univerzo

Dnevne oddaje: 5.00 Dobro jutro — 5.10 Neka] domadih
— 17.00 Lokaini dnevnik — 19.30 Radijski dnevnik

Sobota, 21. 4.: B8.05 Pollardek v mladinski glasbeni
redakciji — 835 Majhni ansambli v plesnem ritmy —
9.25 Arije iz starih oper — 10.15 Od tod in ondod —
11.00 1z ljudskih izverov — 11.30 Sestansk orkestrov —
12.05 Dobri znanci iz Celjoa — 12.25 Melodije ob 12.25
— 13.15 Zaobavna glasba — 13.45 Pel popevk ra pet
pevcey — 14.00 Med suilami — 14.35 Voidila — 15.25
Neko] lohke glasbe — 1540 Gorenjski vokalni kvinlel
— 16.00 Vsok dan 1a vas — 17.50 Od plesiiéa do ple-
siléa — 18.10 Iz Verdijevega .Plesa v maskoh* — 18.45
Noli popotniki no fujem — 19.05 Zdaj pa kar po’do-
maés — 20.00 Za prijeten konec ledna,

Nedelja, 22. 4.: 6.00 Za dobro volle in nedeljsko julro

RADIO PROGRAM

— 630 MNopotki za fluriste — 8.00 Mladinska igra —
8.50 Iz albuma skladb za o'roke — 9.05 Z zabavno glas-
bo v novi teden — 9.50 Parlizanski samospevi in dvo-
spevi — 10.00 Se pomnite lovarili — 10.30 Simfonija in
koncert — 11.50 Zelimo vam dober tek — 12.05 Yoidila
— 13,30 Zo nolo vas — 14.00 Pred mikrofonom je Slo-
venski oktet — 14.15 Vol&ila — 15.15 Ceirl ure ob glas-
benem avioma'v — 1530 Pol ure Dvorakove glasbe —
16.20 Za nedeljsko popoldne — 17.05 Dva juinoslovan-
ska plesa — 18.30 Sporina nedelja — 19.05 Revija do-
maéih vifarjev — 20.00 lzberite melodijo tedna — 20.45
Veliki zobavni orkester Michoele Legrand — 21.00 Ve-
€er pri pianistu Joseju lturbiju.

Ponedeljek, 23. 4.: 8.05 Odlomki iz zadnjega dejanja
in epilog opere ,Hoflmannove pripovedke® — 8,55 Ia
mlade rodovedneie — 10.15.0d fod in ondoed — T11.00
Mali klub ljubiteljev popevk — 11.35 1z nole glasbene
moderne — 12.05 Vaiki kvinlet z Bofom in Mitkom —
12.25 Melodije ob 12.25 — 13.30 Med ropsodijami —
14.00 Vrlimo vam ploifo za ploido — 14.35 Voidila —
15.40 Literarni sprehod — 16.00 Vsak dan 2o vas —
17.05 55 minut za ljubiteljs operne glasbe — 18,10 Od
plesiliéa do plesiiéa — 18.45 Radijska univerza — 19.30
Radijski dnewvnik — 20.45 Kullurna fribuna — 21.45 Lahka
glasba — 22.15 Veéler nopolilanskih pesmi.

Torek, 24. 4.: B.05 Mlodinski meloni zbor gimnozije iz
Celja — 8.25 Meledije na tekolem lfraku — 9.25 Pel po-
pevk za pet pevcev — 9.40 Klarinet in flavia — 10.15
Izberite melodijo tedna — 11.30 Z
popularnih operah — 12.05 Kvinfel bratov Awsenik —
13.30 Naorodne pesmi jugoslovanskih narodov — 14.35
Tri sopranske arije iz oper — 1520 Tiso& pilZali ham-
mond orgel — 16.00 Vsak dan za vas — 17.05 lzbor iz
Cojkovskega — 18.10 Koliéek za miade ljubilelje glasbe
— 18.45 S knjiinega frga — 19.05 Prvomajske zvoéne raz-
glednice — 20.00 Poje zbor JNA iz Beograda — 20.30
Radijska igra — 21.25 Priljubljene melodije in popevke.

Sreda, 25. 4.: B.05 Malinejo v ljudskem fonu — B,55
Pisani svet pravljic in zgodb — 9.25 Mai zabavni ka-
leidoskop — 11.15 Clovek in zdrovie — 11.25 Melodije
12.05 Beneiki fonlje vom Igrajo In
pojo — 13.13 Zabavna glosba — 13.30 Morda je to vaila
melodija — 14.35 Sklodalel] Pavie Merku — 15.20 Ne-
ka] prizorov iz slovenskih komi&nih oper — 16.20 Vsak
don za vos — 17.05 Soferjem na poli — 18.45 Ljudski
parlament — 19.05 Prvomajske zvo&ne razglednice —
20.00 Odlomki iz Wagnerjeve opere ,Ve&ni mornar”.

Celrick, 26, 4.: 8.05 Stirje dueli iz Smareglijeve opers
«lsirsko svatba® — B.35 Lohka glasba — 9.25 Kitara in
orglice v ritmy — 9.40 Pet minul zo novo pesmico =—
10.15 Od fod in ondod — 12,05 Z ansumblom Mijlana
Sianeta — 12.25 Melodije ob 12.25 — 13.30 lzpod ze-
lenega Pohorjo — 13.50 Ciganski nopevi — 14,00 Po-
pevke z domodimi pevei — 14.35 Priljubljeni nopevi s
poxdravi za 1. maj — 15.30 Turistiéna oddajo — 16.00
Vsak don za vas — 17.05 Koncert po #eljoh posluialcev

romunskim| peve] v

za razvedrilo —

— 18.10 ,Naia pesem” — 19.05 Prvomajske zvoZne raz-
glednice — 20.00 Celrtkov veier domaéih pesmi In na-
pevov — 20.45 Peinajs! minut z Zagrebikim jozz kvar-
fetom — 21.00 Lilerarni veler.

Petek. 27. 4.: B.05 Pesem prostosti — 8,25 Nai zabavni
kaleidoskop — 8.55 Pionirski fednik — 9.25 Kofidek za
mlade ljubilelje glasbe — 10.15 Od fod in ondod —
11.00 Arije iz jugoslovanskih oper — 11.35 2elimo vam
dober lek — 12.05 Tro .Melodija® iz Mengla — 12.25
Melodije ob 12.25 — 13.15 Zabavna glasba — 13,50 Za-
bavni infermezzo — 14.35 S pesmijo se je zalelo... —
15.20 Poje baosist Miroslay Cangalovié — 15.45 Jezikov-
ni pogovori — 16.00 Vsak dan za vas — 17.05 Za spo-
min na velike dni — 17.50 Tri pesmi Rada Simonitija —
18.10 Parilke Zivijenje — 1%.05 Prvomajske zvolne raz-
glednice — 20.00 Glasba in spomini — 20.15 Tedenski
zunanje-politiéni pregled — 20.30 Glasbena medigra —
20.35 Spoznavamo svel In domovine — 21.35 Ob 1vo-
kih zobovne glasbe — 22.15 Oddaja o morju in pomor-
1&okih.

RADIO TRST
Slovenske oddaje na valu 3061 all 980 Kc/sek.

Sobota, 21, 4.1 13.30 Stradellovi, Mozarlovi in Beefhov=
novi samospevi v izvedbi baritonisla Marjona Kosa —
15.30 Prvi greh® — 17.45 Danle Alighieri: Bolanska ko=
medija — 19.00 Pomenek s posluialkami — 20.00 Spori-
na fribuna — 2040 Zbor ,Jacobus Gallus® iz Trsia.

Nedelja, 22. 4.: 9.00 Kmelijska oddaja — 11.30 Za naj-
mlajia — 14.45 Valki kvintel — 16.00 ,Lazarus®, drama
«— 21.00 Ljudska opravila in opasila — 22.00 Nedelja v
iporiu. ;

Ponedeljek, 23, 4.: 9.00 Velikonoéne pesmi — 10.00
Koncert simfonigne glasbe — 15.00 .Ovéar Marke® —
18.00 MHalijoni&ina po radiv — 18.30 Glasba iz 18. slo-
letjg — 19.00 .Selskega fupnika Velika noé”, Finigar-

jeva novela — 20,30 ,Arabella”, opera.
Torek, 24, 4.: 18.00 Rodiska univerza — 18.30 1z ila-
lijanskega glasbenega ustvarjonja — 19.00 Za najmlajie

~— 21.00 Drame in epopeje naiega stolelja — 21.30 Kon-
cert sopranisike Nade Zrimiek — 22.00 Obleinica tedna.

Sreda, 25. 4.: 9.30 Pesmi osvobodilve — 10.00 Pisma
pripadnikov odpornitkih gibanj — 16.00 ,Ladijski dnev-
nik Brizeide" — 18,00 Slovenidina za Slovence — 18.30
ltalijanski operni pevei — 19.00 Zdravsivena oddajo —
20.30 .Lov na vhisky", deleklivska igra.

Celriek, 26. 4.: 18.00 Radijska univerza — 18.30 Mladi
solisti — 19.00 Sirimo obzorjo — 20.30 Simfoniéni kon-
cerl.

Petek, 27. 4.: 18.00 lalijoniéina po radivc — 18.30
Skladbe jugoslovanskih sodobnih avioriev — 19.00 Sola
in vigoja — 20.30 Gospodarsivo in delo — 21.00 Kon-
cer! operne glasbe — 22.00 Novele 19. sloleija.

TCLEVI

Sobola, 21. 4.: 10.00 Kaj vidimo novegal — 20.15 Ve-
liki teden v Sevilji — 21.10 .Prevernik smrli®, film.

Nedelja, 22, 4.: 17.00 Za oiroke od 11. letih — 17.30
«Mali lord", igra — 18.50 Zanimalo vas bo — 20,00 ,Taka
je bila mama®.

Ponedeljek, 23. 4.: 17.00 Za olrcke od 5, let — 20,10
Vesali kmol®, operefa.

Torek, 24, 4.: 19.35 Televizijska kuhinja — 20.20 Kratki
film — 20.30 Dunajska medicinska lola — 21.00 ,Kuhar
Valnocha®, igra.

Sreda, 15. 4.: 17.00 Za oiroke od 5. lei — 17.45 Za
otroke od 11, lel — 18.05 Obisk no rozstavi — 19,35 Slike
iz Avsirije — 20.20 Kralki film — 20.30 ,Bazar®, o igrah
in igralcih.

Celrtek, 26. 4.: 19.35 Sport — 20.10 Kratki film — 20.20
Prenos iz Léwingerjevega gledallifa ,Zamenjana nevesia®.

Petek, 27. 4.: 19.35 Slike iz Avsirije — 20.20 Kratkj film
— 20.30 Val nostop prosimo — 21,20 Franz Schubert,
«Majhna slikonica® — 21.40 Prenos iz nemike lelevizije.



Kot Zivo ljudstvo, ki je preiivelo najhujsi cas

INADALJEVANIE § 1. STRANI)

Ko danes po dvajsefih letih gledamo
nazaj, je odmaknjenost od tega zlodi-
na velika dovolj, da ne obfitéimo le pri
trpljenju in fefkih udarcih, temvel vi-
dimo tudi velike moralne pridobitve,
med kaferimi je brez dvoma najvelje
spoznanje: da je svobodoljubno ljud-
stvo neuniéljive, da ga ne morejo uni-
¢éiti ne izselitve, ne vislice, ne plinske
celice, ne oborofena sila in da se naj-
bolj mimo ljudstve upormno brani, ka-
dar je mera poina.

To je nale ljudstve izpri¢alo s trplje-
njem in borbo pred 20 lefi, ko so pre-
mnegi bili prepri€ani, da ga ni ved.

Tembolj se zato &udimo, da nekateri da-
nes, ko smo spef na svojih domovih, hoZe-
jo ¥ele ugotavijati, kje smo in koliko nas
je. Pred dvajsetimi leti, ko so nas pregnali
z nalih domov, so toéno vedeli, kje Zivimo
Slovenci, ko so selili nade ljudi od Brda pa
do Pliberka, iz visokih Kostanj in Djeki pa
do kapellkih grabnov in selskih in plajber-
fkih rut. Ysepovsod tam fivi tudi danes e
naie ljudsive in nas zato tudi ne motijo ne
itevilke ne 3tevilo, koliko so nas naiteli.

Nismo priznali 3tevilk, ke sme za viada-
jote res bili le itevilke! Kakor tedaj fudi
danes ne moremo priznati fakih in jih ne
bomo priznali — da govorim s pesnikom
borcem Kajuhom:

Nikoli in nikdar!

Ker mi nismo trhle bilke,
ki po toéi ovene.

Mi nismo le Stevilke,
smo ljudje!

In kot five ljudstvo, ki Je preZivelo naj-
hujii €as, ne moremo priznati reievanja
naiih vprofonj na osnovi mrivih Itevilk,
zlasti ne danes, ko so kot sad borbe proli
rodomornemu nacifadizmu, v kateri smo so-
delovali tudi mi, zajomiene é&lovedanske
pravice slehememu — tudi nom koroikim
Slovencem.

Sila potasi sicer, a vendar zorl sad na-
ie borbe — ¢&len 7 driavne pogodbe, Pri
tem pa poudarjamo, da v fej zvezi spre-

jeta zakona o ¥olstvu In jeziku pred sodii¢i
nikakor ne pomenita popravo nepopisne
tkode, prizadejane naiemu ljudstvu na 3ol-
skem in jezikovnem podroju. Zato je to
vpraianje slej ko prej odprto.

Ob nereienem ljudskoiolskem vpraianju
smo tembol] veseli, ko gledamo, kako raste
nov, mlad rod infelektualcev v lasini sred-
nji 3oli. Z zadovoljstvom ugotavijamo, da
so vsaj dvajset let po zaZetku frpljenja za-
konito priznane zahteve tudi slovenskih iz-
seljencev po odikodnini za odvzem svobo-
de in bo z cbnovo zloéinsko razstreljenega
spomenika v €ast padlim v borbi profi fa-
Sizmu po vladi priznan fudi nai doprinos
v borbi za osvoboditev avstrijske domeo-
vine!

Priznamo, da so se Zasi bistveno spre-
menili, kar je priflo tudi danes ponovno
do izraza, ko je govoril na nadi prireditvi
gospod defelni glavar in zagotovil enako
skrb za oba naroda v deieli. Kljub temu pa
ob dvajsetlemici najhujie fragedije naiega
ljudstva upraviieno terjamo hifrejle in bolj
véinkovito reievanje nadih  Zivijenjskih
vpraianj.

Zavedajmo pa se — in to je navk
teike zgodovine zadnjih dvajset let:
Pravice, ki nam grejo, bomo dosegli in
bodo uresniene le, &¢¢ bomo ostali zve-
sti idealom, za katere smo ftrpeli v iz-
seljentvu in za katere smo se borili
pred dvajsetimi leti. Vcepimo fe ideale
zvestobe do domafe zemlje in ljubezni
do materinega jezika in lastnega ljud-
stva fudi v naio mladino in borimo se
za najveijo dobrino v svetu — za mir,
ki pa Je mogof samo v medsebojnem
spoitovanju In razumevanju med naredil

V tej zavesti delajmo in bodimo strje-
nl v obrambi teh idealov, da se nikdar ne
bode mogli veZ povmiti dnevi, podobni
onim strahomim pred dvajsetimi letl, kaijti,
kakor pravi pesnik:

Ni sedem domovin — ne Sest, ne pet
in tudi niso tri,

je samo ena.

S krvjo in smrtjo nasih posvelenal

Spomin naj bo opomin!

»Zbrali smo se — je v pozdravnem govorn na spominski

prireditvi dejal Janko

Ogris kot zastopnik izseljencev — da se spomnimo teikih dni, ki smo jih preiiveli v
asu nacizma. Hkrati pa se veselimo. da je Zilavost naSega ljudstva bistveno prispevala

k zrusitvi nasilja,

Nismo imeli temnih naklepov, tudi nismo skrivali bomb in oroZja; imeli smo na
sebi samo »greb«, da nas je rodila slovenska mati in zaradi tega »greba« so nas pre-
gnali z domace zemlje. Ko obujamo danes spomin na tiste dogodke, tega ne delamo iz
zelje po mailevanju, temvel spomin naj bo tudi opomin, da se Casi, kot smo jih doZi-
veli pred dvajsetimi leti, nikdar vef ne povrnejo.«

Z %alostinko »Kot #rtve ste padli v borbi
za nas«, ki so jo zapeli zdruZeni mo¥ki zbo-
ri pod vodstvom Foltia Hartmana, so
se navzodi poklonili spominu umrlih izseljen-
cev in vseh Zrtev nasilja.

Po recitaciji odlomka iz Zupanéideve »Du-
me«, ki ga je kot prolog recitiral Urh Kassel,
se je zvrstil pester in posebej za to priloZ-
nost izbran pevski spored. Sodelovali so me-
fani in mo¥ki zbori Slovenske prosvetne zve-
ze in Zveze pevskih drultey, skupno blizu
300 pevk in pevcev, ki so jih izmenoma vo-
dili Folti Hartman, Hanzi Gabriel, TomaZ
Holmar, Vladimir Prufnik in Pavle Kernjak.
Ne bi bilo na mestu, & bi hoteli rukaj kri-
tino presojati in primerjati nastope posa-
meznih zborov; tudi namen koncerta ni slu-
%l medsebojnemu tekmovanju, marved je bil
skupno prizadevanje, da bi tej veliki spo-

minski prireditvi dali primeren kulturno-
umetnidki okvir. In to je tudi uspelo, kajti
koncert je pri¢al o dobri pripravi in visoki
ravni slovenskega zborovskega petja na Ko-
rofkem.

Pevski koncert pa je bil Se vel Sode-
lovanje blizu 300 pevk in pevcey je bilo
zgovorna prica, kako globoko je v na-
fem ljudstvu =zakoreninjena ljubezen do
pesmi, do tistega naSega narodnega za-
klada, ki smo mu korodki Slovenci ohra-
nili neomajno zvestobo tudi v nazteZjih
dneh nale zgodovine. Zato pa je bil na-
stop skoraj 300-¢lanskega zbora najboljsi
odgovor tistim, ki nas holejo Sele ugotav-
ljati in $teti ter celo trdijo, da nas sploh
ni vel. Tako smo tudi v pesmi jasno in
glasno povedali, da kono&ql;,ie Slovenci e
zivimo, ne nazadnje zato, ker tako zvesto
ljubimo in ¢uvamo svojo pesem!

Hocemo ostati zvesti svojemu narodu

Iz govora predsednika NskS dr. Valentina Inzka

Prav ob 20. obletnici izselitve koroikih
slovenskih druzin hoéemo javno izpovedati
vsem, ki so morali zapustiti svoje domo-
ve zaradi peitenosti, da hoéemo ostati kot
oni v Zivljenju vedno poileni, torej vse-
povsod zvesti svojemu narodu, kajti tudi
notemu d&loveku so dodeljene v Eloveski
druibi velike naloge v sluibi braloljubja
in ohranitve miru v svelu,

Uni¢evalna taborii¢a so zgovorne price
tragedij, ki so se odigravale v éasu, ko so
hoteli zavladati oblastniki tedanje Evrope
nad vsem &loveitvom ter so svobodo vkle-
nili v verige. V njih srcih je ugasnil sleher-
ni plomen ljubezni do bliZnjega. Tembolj
pa je plamtel fa plamen v srcih poniZonih
in trpedih, v do golih kosti izstradanih fe-
lesih muéenikov-tfaborii¢nikov, ki so vero-
vali v zmago dobrega nad zlim, v zmago

cloveikega dostojanstva tudi 3e tedaj, ko
je moral marsikdo od njih nastopiti pot v
plinsko celico.

Ko zremo danes na dogodke pred 20 le-
ti, polem gotovo ne zato, da bi znova od-
pirali 3e komaj zaceljene rane, ampak zo-
radi tega, ker nom je dana naloga, da
prevzamemo veliko duhovno dedii¢ino iz-
seljenidtva ter jo posredujemo naslednjim
rodovom. Zares velik je bil slovenski iz-
seljenec v svojem frpljenju. V zgodovini
vsakega naroda so dobe, ko pride v teike
preizkuinje, v katerih narod dokaie svojo
nofranjo silo, svojo zrelost, Take dobe je
naf narod veékrat dotivljal. Narod, preka-
lien v velikem trpljenju izseljenidtva, pa bo
dorasel najtezjim preizkuinjom in nalogom.
Zato hvala vam, dragi izseljenci, za zgled
v trpljenju in zvestobil
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.. Ein frohes
:‘ OCsilerfest
|

wiinscht allen
Kunden . ..

KLAGENTFURT: BahnhofsiraBe 37

trgovina z drvmi
in premogom

Celovec - Klagenfurt
Villacher StraBe 187

POLETNA SEZONA — HOTEL
3¢ za fokojien nastop ali pozneje:
DEKLE ZA KUHINIO, piaia 1000

do 1500 iilingov
POMIVALKO, plada 1200 do 1800

ilingov.
Hotel Bundschuh

Velden a. Worthersee — Vrba
ob Vrbskem jezeru

Motna sadna drevesca in ribeze
nudi drevesnica
MARKO POLZER
poita 3t. Vid v Podjuni
St. Veit Im Jauntal

Nova hala za drazbo Zivine
v Feldkirchenu

V soboto, dne 28. aprila 1962, z zaletkom
ob 9.00 uri bodo v Feldkirchenu izroéili no-
vo halo za drazbo Zivine svojemu namenu-
Ob tej priloznosti bo razstava Zivine, na ka-
teri bodo pokazane donosne krave in zbirke
s podrodja Korotke in Vzhodne Tirolske, Ob
12.30 uri bo razdelitey nagrad za najboljia
goveda, ki jih bodo ocenili ¥e v petek po-
poldne.

Na velesejmu bodo spet
gostovali ,,Linzer Buam*

Vodstvu korotkega velesejma je uspel®
po dolgofrajnih pogajanjih doseéi, da bo-
do na sejmu letos spet gostovali znani mu=
zikanti ,Linzer Buam”. Kapela bo nasto-
pala z novim uéinkovitim programom, So-
delovala bo priznana pevka Annemarie
Leitner.

Zadolzitev godbe ,Linzer Buam” zg ko~
rodki, velesejm ni bilo lohka zaradi tegor
ker obstojajo tezkofe v terminih, Ansambel
je zelo zazeljen tudi v inozemstvu. V zad-
njih mesecih je z velikim uspehom koncer-
tiral v Rimu, Milanu, Turinu, Mannheimu in
drugod, vedno pa ga spet vabijo kom
drugam.

Ta teden vam priporocamo!
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lrdojalel], losinik in zolodnik: Dr, Fronc Pelek, Velikovec — Urednilive in uprava: Cel
in fiskarska drulba r o. |. Drava, Celovec-Borovlje. — Dopisi naj se poliljajo na naslov: Celovec-Klagenfurt 2, Postfach 124,
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@ NURNBERSKI PROCES, razprava proti najvedjim nacistiénim
zlogincem, 1. in 2. del, skupno 544 str., ppl. 78 sil.
& NEMCIJA, NEONACIZEM IN HITLERJEV POLITICNI TESTAMENT"
180 sir., karl. 28 il
@ EVROPA PRED VIHARIEM (1933—1939)
Reichstag v plomenih — Razmajani mejniki, 212 str., br, 24 3il.
@ Djordje Radenkovié: DRZAVNIKI NASIH DNI
336 sir., kart. 24 il
@ Zdravko Peéar: ALZIRUA V PLAMENIH
zonimivo delo o alzirskem osvobodilnem gibanju, 384 sir., br. 54 il
@ ZAUPNI DNEVNIK GROFA CIANA, straina in krvava resnica
o fasizmu, 1. in 2. del, skupno 388 sir. br. 38 il
y,Nasa knjiga‘, Celovec, Wulfengasse
tergasse 10, lelefon 56-24. Glavni wrednik: Rado Joneki&, odgovorni urednik: Lovre Polofnik, — Tiska zaloinilke



